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Népfelkelés. 
-Két. czikk. - 

A magyar képviselőház két napi 

nagyfontosságu javaslatnak, mely azt 
artalmazza, hogy szükség ésetén min- 

ania a harczmezőre. 

A magyar nemzet képviselőinek 
bég kötelezettséget irt alá a nem- 
set nevében, hogy ha a haza veszély- 
len forogna: a király parancsára min- 

helyét, övéit, rendes napi foglalkozását 
és odaáll a rendes haderő soraiba. 

az egész nemzetre nézvekiváló fon- 
sságu törvényjavaslatot letárgyalták, 

keket, melyeket ez a törvény degköz- 

a haza és a király hivószavára mindenét 

letőleg annak gyakorlati alkalma- 
körül az egyes honpolgárok kü- 

sság legszélsőbb határág respektál 
nak. 

A honvédelmi minister a mapok- 
n bocsátotta ki a népfelkelési tör- 

it. Ezek az utasitások szépen körül 

I minden a mi a hatalom részére a 
Igároktól megköveteltetik, de arról 

a ministeri utasitások és rendele- 
nu semmi biztosítékot, hogy szük 
setén ez a törvény nem fogeoly 

na mértéken tul nezavartassék meg. 
Ez a törvény az állampolgárok 
ezreinek legféltettebb érdeket érinti 

megfelelően gondoskodni arról is, 

hogy még végszükség esetén se vonas- 
vék el a népfelkelők egész kontingense 
családi kötelességek teljesitése és a 
rendes foglalkozási köröktől. 

Mert ugyan minő állapot követ- 

az esetben, ha a király pa 
onyos csetben a nemzet összes 

ogható elemei nemcsak a haza ha- 
in belől, de szükség esetén azon ki- 

ül is tényleges hadiszolgálattételre 
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- Tehát reggel hat órakor hangzott 
gédek ajkairól s meleg kézszorítás után 
vozva Bitai Árthur egyedül maradt a 
déglő egyik első emeleti s7obájában., 

Önkénytelenül fels alá járt a szobá- 
b gyors, izgatott léptekkel. Majd azo ab- 
akhoz lépett. 

Künn sürü köd hosszu,, takergődző 
m nha tömegben, alaktalanul nyemult végig 
a széles utczán s lassankint elboritott min- 

te a homályos ablaküveget, hogy jeb- 
láthassa a ködöstért. Alant felgyultak 

fel és letüső alakok ismeretlen körvonalai 
mintegy tovalebegni látszottak a sürü ho- 
mályban. Homlokát odanyomta a hüvös ab. 
hküvegbez s hosszasan nézett ki a nyüzs: 

embértömegre, az egyenkist felcsillanó 
iblakvilágokra Éehellete lassankint ujra el 
homályositotta a nedves üvegtáblát s a há- 
, járókelők, fény, árny egy szabálytalan 

ömeggé olvadt össze szemei előtt. 

Elhagyta az ablakot s a kémencze 
lótti kényelmes székre dőlve, fejét karjára 
hajtotta, s tekintetét körüljártatta a söté- 
tüló szoba butorain, melyeknek körvonalai 

ankint, összefolytak a szobát betöltő ső- 
éggel. 
A távoli templomban Ava Máriára 

angoztak s a halkan elszálló hasgok 
latára felemelte fejét, egyszerre szelid 
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Egy hóra helyben 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepeket követő apokozia 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

m a ogarrak- 
szóval a közkormányzat tagjai ily nagyo 
kvantumban vonatva el saját kézi mű- 

át szentelt annak idején annak a 

en fegyverfogható embernek ki kell 

ember elhagyja tüz- 4 

Nem emlékszünk arra,hogy mikor 

hivatott tényezők hangsulyozták-é 
ggé a hatalom előtt azokat az érde- 

vetlenebbül érint. Hangsulyozták-érelég- 
gé azt, hogy a magyar nemzet - bár 

feláldozni - joggal megkövetelheti, 
ennek a törvénynek! végrehajtása 

ges érdekei és viszonyai a méltá- 

végrehajtására vonatkozó utasitá- 

ák a népfelkelés szervezetét a béke 
n és kötelességeit a háboruban. 
van abban irva kellő részletesség- 

, nem találnak sem a törvényben, 

kép alkalmaztatni, hogy a polgárok csa- 
ládi élete, rendes foglalkozása és nyu- 

a legközvetlenebbül. És épen ezért kel- 

keznék be az ország lakosságára nézve 
Aráncsára bi- 

fegy- 

a gaaládapák. családfentar- exe 

Zeibongó nesz hatott fel. Kezével le- 

mpák, ködbeveszett sávos sugaraiknál 

4a frt. 
rtisükr. .. 

rir sréz 

jés, 

ködésüktől, nemcsak a közélet rendes 
organismusában állana be a legvesze- 
delmesebb stagnáczió, hanem a polgár- 
ság családélete tétetnék ki olynemü ve- 
szedelmeknek, a melyek soha, vagycsak 
nehezen kipótolható hézagot ütnének a 
családi és társadalmi szervezetben 

Mindenesetre a legnagyobb óva- 
tosság és a legszélsőöbb határokig" ter- 
jedő méltányossággal kell eljárnia a 
hatalmi köröknek mindán elyan eset- 
ben, mikor azá 
a polgárok 
nyuló intézkedésekről van szó. 

kalmazása körül e szempontoknak meg- 
hódolni, arra nézve sem a törvényben 
sem a miniszteri rendelkezésekben meg- 
felelő biztositékokat egyáltalán nem ta- 

kelés tényleges szervezésének küszöbén 
álluank, aggodalmak lepnekimeg, me- 

oszlatniok. 

lement abba a kényszerüségbe, hogy a 

kor azt is meg kellett volna gondol- 

hogy azok a kötelezettségek, melyeket a 

Mert meg ám kömo- 

törvény gyakorlati alkalmazása ese- 
tén beálló összes következményeket, és 
oly kikötéseket venni bele a' nemzet 
polgárai és a hatalom között létesitett 
eme szerződésbe, a melyek teljes bizto- 
sitékot tartalmazzanak egyfelől a pol- 

mi és közkormányzatil! lélet veszélyesebb 
megzavarását, másfelől ahatalom kény- 
szeriogajt illetőleg. a 

Es épen, mert ilynemü- kikötések 
a törvényben nem foglaltatnak - te- 
kintánk a népfelkelési törvény gyakor- 
lati alkalmazása elé a * degnegyeb bb as 
godalommal.,. gustaxoltaligu bon 

Aérzelmek keltek szivében amelyeki elüzték 
ekinosugondolatait Ép felakart állni, hogy 

a tornáczon lépteket hallott volna, gyenge 
kopogás az ajtón hallszott be a szobába. 

Jelt adott, a belépésre 
hogy egy tekintetet 
meg gyujtotta, lámpáját s megfordulva az 

bajtó nyilására önkénytelenül kiáltott fel : 
- Ilona! 

Arthurnak, ki a másik perczben visszanyer 
ve önuralmát szólt: 

h - Bocsánat asszonyom, hogy a négy 
év, atáni viszontlátás kielégitett vágya egy 

perczre megfosztva önuralmamtól .ly; 
hangot használtam, midőn nevén szólitám, 
melybez jogom nites s mely mint játom 
kellemetlenül érinti . Mivel lehetek szol- 
gálátára? 

1 

közt, melyek futó piri vontak arczára eresz- 
kedett le a Bitai által mutatott székre, s 

aztán miutegy szavakat keresve az elmon- 
dandókhoz, egyideig még némán ült székén. 

- Kérni jöttem önhöz uram, kezdé 
végre. Önnek reggel párbaja lenne egy fér. 
fival, kis félév óta férjem, s ki önat ugyan 
megsértette. .. de ennek a márbajnak nem 
szabad, nem ehet megtörténni. 

- Annak a párbajnak pedig meg kell 

.
.
.
.
 

hangján s aztán némi sarcasmussal folytat- 
ülönös fogalmai lehetnek asszonyom 

azokat elintézésök előtt asszonynak, ba még 
neje is elszokta beszélni, s azt biszi, hogy 
egy pár szóval ellehet háritni, Mert 
küldte önt asszonyom hozzám nemde 

családélstébe mélyen bé kormány részéről 

lálunk és épen ezért, midőn a népfel- 

Ha már a nem2et képviselete be- 

lyan és behatóan vizsgálni a népfelke- 

tör vénykezé 
kr rr: 

Fognak-e a hatalom jelenlegi bir-a 

ue. 

m m m z 

Politikai hirek. 
JA monarchia külpolitikája. 

tanács 
áléséb n Ta H gról helyett, ki gyöngélke- 
dett, Ziemialkov-ky miniszter felelt. az in- 

külügyi helyzet tárgyában a kormányhoz 
intéztek. 

hoz teljesen kielégitő, mevezetesen az utóbbi 
időben 
mely a békére hátrányos volna. A kermány 
az általános európai Helyzet bizonytalan- 
sága s komolysága daczára, ragaszkodik 
abhoz a reményhez, hogy sikerülni fog a 

békét fentartani, mert az megegyezik vala 
kormány, de kűlönösen a császári mennyi 

több izben hangoztatott 
óhajokkal. Ha mindezek daczára a hadügyi 
kormányzat bizonyos megrendeléseket. talál 

tokosai szükség esetén e törvény "al- 

történni, felelt Bitai a meggyőződés szilárd 

Janek felismert 

lyeket a polgárság féltett érdekei s26m-- következteini. 
pontjából a hatalmi köröknek kell el- 

hatalomnak jogot adjon a polgárság
 fe- 

lett való korlátlan rendelkezésre, ak- 

niok, hogy valjon az a kataongta ei 
melyet a hatalomnak és respective az 
államfőnek adott, megóvja e kellően a 
nemzet érdekeit a visszaélések ellen, és 

nemzet nevében és terhéreelválaltak tel- 
jesitendők-e a maguk egészében még 
akkor is, ha a elelet birtokovat vagy 

gárság érdekeinek, a családi, társadal-- 

-
-
 

lámpáját meggyujtsa, midőn a nélkülhogy 

s a mnélkül, 
vetett volna, hátra 

i 
szükségeseknek, ugy ez amaz elővigyázat 
szükségességének 

állásának biztonságára szolgáló gondosko 
dásnak feleb -meg, melyeta kormány legfon 
tosabb akötélességének diemer. Ezt háborus 

"előjelnek épmoly kevéssé lehet megmagya- 
erázni, omint a hogy mnem lehetett/ az alkot 
mányosouton megszavazotti és szükségesek 

katonai lóvintézkedésekből 

no 

kérdéssel, 
szülődésekkel. A császár Bismarck szavai- 
val válaszolt: N émetornszág nem fog- 
a meogtámadni Fr racziaországot. 
sonló választ adott, Bi marek herczeg is 
rs kérdésére. E két választ tudatta Gi- 

ers a pétervári franc e nagy követtel, ki 
azt nyomban megsürgönyözte kormányának. 
Az érszes, lapokból békés hangulat tükrö- 
ződik k ki. A feszültség egyáltalán. oszlado 
zóban van. Az általánas helyzetet immár! 
akedrerőkinek tekintik. 

Bolgár. kérdés. ol távirják, hegy. 
. egensség Leuehtenberg herezegnek Bul- 

értafejedolmás? meló megválasztását kivi- 
nhetlennek attin mivel a berlini szerződés 
III. ezikkét aznve eriat az európai 
nagybatálmak uralkodó ésáládjainak tagjai 
a etel merőben ki vannak zárva. 

.
.
.
 .
 

- Ha az összes hatalmak bármely európai 

egyéniség kijelölése iránt megegyeznének, lenzékez esettel az ügyvédeket a válasz- 
Ibiztos volna ennek egyhanga megválasztása. 
Mivel Ferdinand coburgi herczeg Oroszor- 
szágban kedvelt személyiség s a czár nagy 

ikegyébenyálly egyik nagy hatalom részé- 
ről való kandidácziója a legalkalaasabbi ut 
alvolna a bolgár kérdés gyors és eredményes 
mégoldsíra 

A képviselaházból. 
Budapest, febr. 5. 

A Keztevten, botrány uj napja, 

1 6 A Máz mai ülésén folytáttatott a Bel. 
n agyi dozé költségeelésének. részletes tár- 

gyalása. 
Mindenekelőtt megemltjük. hogyi a 

szinházak rovatánáb a kolozsvárinem- 
zetilszinh ázó ogélyezbse eriaén elő 

A nő e szigoru szavak hallatára fele- 

zelmeivel emelkedő hangon felelt : 

kij ezelőtt négy évvel esküvél rigérte, hogy 
szerelmével boldoggá teszi nekem az életel, 
ön ki akkor életezéljának tüzte ki az én 

boldogitásomat . 

önről évekig semmit, hozzászoktam 2 bol- 

lMert oh! könnyen fog az önnek menni uram, 

! állást biztositani 
elnyerhesse, mig 
i alatt, kibek min 

magának, hogy kezemet 
n csak gavallér volt ez 
n bokorban akadt egy 

párbaja. Önnek egy hajaszála sem gör- 
bül meg eods ára; mert önöknek uram 

i1 ez feglelkozát, önöknek ez pálya a 
miíg ő?. lr Az ifju a0 az izgatottság látható jelei 

az ön férjének a lovagias ügyekről, ha 

a Atbur felhasználta a rövid szünetet, 
mi az ifja, nő gyors, izgatott szavait fel. 
váltá. 

olaonjont lulságos aggodalma 
férje iránt igozságtalanna teszi irántam. -- 
Hallgasson meg s befogja látni, hogy e 
párbajnak meg Éan történnii 
Ném akarom hallgatni. - folytatá 

iismét visszanyerve erejét s később ellágyult 
szelid, kérő hangon folytatva - könyörgök 
önnek, utazzék els kimélje férjem, ki mit 
sem tud az én ittlétemről. 

- Lehetetlen asszonyom. Vannak bBbi 
zonyus kérlelhetlen szabályai a lóvagiasság 
inak, miket önöknek hiába való magyarázni, 
mert azok szivöknek ellentmondanak, mig 

4 eaat meg kell hajolnunk előttük, külön 
n megbélyegez a társadalom s egy férfi 

i ixanyyott 14 ezer fet vita nélkül megsza- 

azának sgm9a i i 

szóló törvényjavaslat beterjesztésére. 
erpellatióra, melyöt Manuthner és társai a 

A miniszter a övetkezöleg krilatko- 
zott: A modarchia viszonya a külhatalmak- 

nem állott be semmiféle változás, 

és a birodalom hatalmi 

s01 Mhémetfranczia viszonyok sA páriei 
lapok jelentéssoszerint az orosz czár egye 
nesen Vilmos mcsászárhoz fordult azzal a b 

hogy mik az ő szándékai a ké-- 

.3 

melkedett székéből előbb elfojtott, majd ér- 

- Árthurt Ön beszél igy velem, "ön 

S most midőn elvesztése 
utáni fájdalmamat férjem iránt feléhredt 

; szerelmem kárpotolá, s végre nem hallva 
A hölgy meglepetve állott elötten zég 

e tagadó mozdulatot sem tett a hozzá lépő ogsághoz, melyet az ő szerelmében felta. 
láltam, megjelenik s felakarja azt dulni. 

hisz ő évekig lázas küzdelemben igyekezett 

Kolozsvác, hétfő, február 7. 1887. 

FOLITIRAT És TARSADALMI AFIL 
--- 

] gvaztatott. 

A belügyminiszter Lükö Géza felszó- 
lalására igéretetytett a hirmlőoltásról 

A betegápolási dijak tételénél felszó- 

lalt Orbán, a lelenczekről ugyan ő s Lukács 

l Gyula, a csendőrség költségeinél Szalay Ká- 

roly, a törvények forditási költségeinél ujra 

Orbán szólalt tel. Tisza sorra felelé mind- 
egyiknek. 

A fővárosi rendőrség átalányánál Thaly 
Kálmán a Jánseky tüntetések alkalmával 
elkövetett rendőri brutalitások tetteseinek 
megbüntetése tárgyában kérdezősködött Ti- 
szától a ház előtt tett igéreteinek bevál- 
tása felől Tisza olyasmit felelt, hogy - már 

nem emlékszik erre az esetre. 

oHoránszky a fővárosi rendőrség költ- 

ségszaporulatából törölni kivánt, de a több- 

ség változatlanul megszavazta ezt a té- 

telt is. 

A belügyminiszteri költségvetés elin- 

éztetvén, Tisza miniszterelnök válaszolt 

Győry Elek felszólalására a Komjáthy-Keg- 

levie ügyben. 

isza miniszterelnök azt elenté ki, 

a törvénynek és a szabályrendeletnek 
fele volt. gr. Keglevich eljrása, de hi- 

ja azt formájában, mert az intendáns- 

nak a' fegyelmi biróság végzését kellett 

volna provokálnia, a helyett, hogy önmaga 

eljárt. A miniszterelnök hibáztatta annyi- 

ban Komjáthy eljárását is, hogy mint ügy- 
véd akart oly helyen felet képviselni, a hol 

ügyvédi képviseletnek nincs helye. 
Gyáry Elek kijelenti, hogy csak rész- 

ben van megelégedve Tisza miniszterelnök 

válaszával. Azt véli, hogy a védelem jogo. 

H sultság a megsértetett. 
lodossy Imre azután hosszabb beszé- 

mely nagy zajt idézett elő. det tartott, 

lékeztető jelenetnek mondja s a törvényt 
ugy magyarázza, hogy ez esetben ügyvédi 

képviseletnek helye van. Az esetet napi-. 
rendre kéri kitüzetni 

Tisza hevesen replikázott, hogy az el- 

tás alkalmára fel akarja 
körmány ellen. 
őyőry Elek perczekig tartó zaj után 
személyes megjegyzést tesz, mire a többség 

mellőzi Hodossy inditványát és az ülés vé- 

get ért. mk 

„heczcezelni: a 

A mepfelkelés. 

delen zagetar 
Az első felhivá s. Háboru ese- 

tén, mihelyt a törvényhozás a népfölkelés 
fegyverre hivását jóváhagyta s ő felsége 

azt elrendelte, az összes népfölkelők tartóz- 
nak magukat A Devonulásra készen tartani. 
A kik iletőségüű helyöktől távol vannak, 

tatván a bemutató szemlénél, 

kötelesek oda utazni s előljáróságuknál je. 

kinek egyszer homlokára sűtötték a gyáva 
ság bélyegét, sohasem törölheti le onnan. 

- D ön megöli Isé1 : 
Az meglehet asszonyom, vagy el- 

lenkezőleg történhetik - de ahoz is jogom 
van. Ő megölte életem jobbik felét, midőn 
szerelmét elrabolta tőlem. Mert tudja meg: 
e négy év alatt, mit kegyedtől távol töltöt. 
tém, egy perczig sem szüntem megszeretni. 
A'on pillanattól kezdve, midőn szülői gyer- 
mekifjuságunkat hozva fel okul, oly kimé- 
letlenül szakitották el tőlem - kétszeresen 
érzém mennyire szeretem, de bűszkeségem 
tiltá hogy könyörögjek érte. Megpróbáltam 
feledni.: 

Előszőr a prózai elfoglaltatásban 
kerestem enyhülést. Atyám öszzeköttetései 
folytán kőnnyü volt pályám bevégeztérvel 
hivatalt találni - de ebben nem leltem vi- 
gaszt. Az utólsó évet utazással tőltöttem. 
Belevetettem magamat az élvezetekbe, mi- 
ket a változatos vidékek, emberek, lég,! föld, 
természet nyujtanak 
Szomoru kiábrándulás s ujabb csüg- 

gedésre ébredtem, ha a mámor eloszlott. - 
Áztán azt hivém, hogy e hosszu időköz el- 
oszlatta, megtörie szülei ellenkezését s re- 
mélve, hogy az ön szer lmét nem: az ujra 

éledt, szerelem érzetével tértem vissza ide. 
Önt az ó oldalán találtam s egyszer az ő 
jalgzlétében, megfeledkezve magamról, mi- 
dőn egyik barátom a multat emlité, kissé 
ea,lata nyilatkoztana kegyedről s ő 

kezét rám emelte... A többit tudja s a 
mi még bevégzetlenül van - eldőnti a hol- 
napi napb. 
l Nem - soha. könyörgök Árthur.. 

Hiiába asszonyom. A világ már tud. 
ja a botrányt, visszavonulnom nem lehet. 

- Istenem! Hát nagyobb hiusága mint 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. szám. 

HIRDETESI DIJAK 

Egy czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők és iparosok 

árároznényben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttérii Czikkek 
garmond sora után 20 kr. fízetendő. 

emer 

lenkezni, az illető járás területéről pedig 

engedély vagy felmentési igazolvány nélkül 

él nem távozhatnak. 

Abevonulás. Szükséghez képest 

vagy egyes egyének (idéző-jegyek által) 

vagy egyes évfolyamok, osztályok vagy az 

egész népfelkelés (behivó hirdetmények ut- 

ján) szólittatnak tegyver alá, hadszolgálat- 

ra. Ez esetben az egyes egyének bevonul- 

nak a kiegészitendő csapattesthez, az évfo- 

lyamok oda, hová vezényeltetnek, vagy 

megalakitják az önálló fegyveres fölkelő 

csapatok kereteit. 

Önkéntesek. A fegyveres fölkelő 
csapatokba csak kiképzett, szolgálatra al 
kalmas egyének léphetnek be önkéntesen. 

Ezek pótcsapataiban lehetnek önkéntesek a 
kiképzetlen elemek is. 

Abemutató szemle. A nép- 
fölkelésre kötelezettek a behivás után bemu- 
tató szemle alá vétetnek. A szemlét egy 

müködő bizottság végzi a járás székhelyén, 

egy katona előlülése alatt, s egy honvéd 

spfölkelési) orvos jelenlétében. - Az 

orvos meghallgatásával az előülő dönti el, 

vajjon a hadköteles a hadsereghez, vagy a 

honvédséghez, vagy a fegyveres népsereg- 

hez osztandó-e be, vagy esetleg más hadi 

szolgálatnal alkalmazandó e. A ki teljesen 

alkalmatlan, fölmentő igazolványt kap. 

Afegyveres csapatok. A mely 

részében az országnak fölkelő csapatok szó- 

littattak fegyver alá, ott minden járás meg- 

alakitja a csapatok számára egy egy zász- 

lóalj első kereteit. Az első osztalyu fölke- 
lők a járásbeli fegyverfoghatókból besoroz- 

századokba, 
szakaszokba és pajtásságokba osztatnak a 
zászlóalj parancsnoka által. Itt ugyanazon 
községbeliek lehetőleg egy testületbe osz- 
tandók. A lovasszázadok alakitása hasonló. 

A fölkelő csapat harczra kész, mihelyt a 
rendszerésitett állomány 48 része fegyver 
alatt van. Ekkor a kerületi vagy dandár 
parancsnok szemlét tart a legénység fő- 
ljött s ezt ünnepiesen fölesketi. Az eskü- 
forma ez: 

,Mi ünnepélyesen esküszünk a Minden- 
ható Ístenre hogy felséges fejedelmünk és 
urunk Első Ferencz József, Isten kegyel- 
méből Ausztria császára, Csehország ki- 

rálya stb. stb. és Magyarország apostoli ki- 

rálya s hazánk szentesitett törvényei iránt 

hüséggel és hódolattal viseltetünk. Eskü- 
szünk, hogy ő lelségének, ő felsége vezérei- 
nek s minden egyéb előljáróinak is enge 
dalmeskedünk, őket tiszteletben tartjuk és 
védelmezzük, rendeleteiket és parancsaika 
minden szolgálatban teljesitjük, minden el 
lenség ellen, bár ki legyen is az, vizen és 
szárazon, éjjel, nappal, ütközetekben, ro 
hamokban, csatákban és bárminemü válla- 

latokban, szóval mindenütt, mindenkoron és 
minden alkalommal vitézül és férfiasan 
harczolúnk, csapatainkat, vászlóinkat és lö- 
vegeinket semmi esetben el nem hagyjuk, 

az ellenséggel soha a legkisebb egyetértés- 
be sem ereszkedünk, s magunkat mindig a 

hadi törvények szerint és derék népfölkelők- 

höz és harczosokhoz illő módon viseljük 

s igy becsülettel élünk és halunk ; Isten min- 
ket ugy segéljen. Amen! 

Fegyvergyakorlat. Azok a 
fölkelők, Eik a tábori csapatok kiegészité- 
sére szánvák az illető csapat kiegészitő szá- 
zadában végzik a fegyvergyakorlatot, mie- 
lött a táborba vonulnak, E gyakorlat a ki 
nem képzett főlkelökkel 6-8 hétig tart. A 

egykori szerelme irántam. De hisz tmond- 
ja most is szeret. Oh! bizonyitsa be azzal, 
hogy nem dulja fel az enyimet, mely egy- 
szersmiut életem egyedüli boldogsága. Lás- 
sa itt térdelek ön előtt... előtted Árthur. 
Te, ki először beszéltél szerelemről nekem, 
ki először nyitál fel egy ragyogó világot 
szivemben. Midőn azt távolléteddel eltemet- 
ve s általa ujra phoenaként felélesztve lá- 
tod: mond, képes vagy-e ujra lerombolni, 
megsemmisiteni azt? Te hallgatsz. A követ 

! meglágyitják a hideg esőcseppek; hát szi- 
ved keményebb? Hát az én forró könyeim 
nem képesek meglágyitani Jól van. Emelj 
hát hiuságodból ravatalt nekem, akkor bo- 
szud ki lesz elégitve! 

Ezzel felállt, a kendőt nyaka körül 
vonta s kifelé indult a szobából. Az ajtó- 
ból még egy esdő pillantást vetett hátra s 
az Átthur lelképől ez a tekintet egyszerre 
kitörölte a mult évek minden keserüségét. 
Attól a tekintettel betelt szivében az a nagy 
üresség, mely évek óta szivét lakta. Ugy 
állott ott előtte, miat évekkel ezelőtt, ar- 
czán az első szerelem glóriájával. 

Hirtelen, meggondolatlanul hezzá ro- 
hant, megragadta kezét. 

- Nyugodtan távozhatol. E kéz nem 
fog a te boldogságod feldulója lenni soha. 
Csak egyet, mielőtt a jövő perczben elhagy- 
nám e várost, hogy,ne lássam viszont so- 
ha. Érintsd meg ajkaddal e homlokot s az 
letörli onnan a gyávaság bélyegét, melyet 
holnap a világ előitélete nyom reá s én 
büszkén, felemelve fogom azt hordani... 

Bitai Árthur pár percz mulva elhagy- 
ta a várost, mely másnap kimondta felette 
itéletét, hogy -gyáva. 



ját lehetett hallani; szekerek 

Kolozsvárt 1887. .ELLENZEK (111) 
fegyveres főölkelő zászlóaljak legénysége ak 
ként osztandó ki, hogy a lövésben biztositó 
és őrszolgálatban -a menésben és sorakozás- 
ban a kellő ismereteket két hét alatt elsa- 
játitsa. 

Ellenségelőtt. A fölkelő csa- 
patok mihelyt az ország ama részét hol a 
népfőlkelés mozgósitva van megtámadta az 
ellenség legott akczióba lépnek s a seregve- 
zénylet által rájuk bizott feladat megoldá- 
sához fognak. Ha a főlkelők tiszti és altisz- 
ti karában nagyobb veszteség esete forog 
fenn a tiszti állásokat az illetékes katonai 
parancsnok az altisztieket a századparanos 
nok is legott betöltheti. 

Azelbocsátás. Ha a tfölkelők 
szolgálatára vincs szükség haza bocsátásu. 
kat osztályok vagy évfolyamok szerint a 
honvédelmi miaiszter vagy a hadsereg (had- 
test parancsnoka rendeli el. Az egész nép- 
fölkelést ő felsége oszlatja tel. A feloszlás- 
sal megszünnek a taktikai beosztások s a 
leszerelés a csapatrészek alakitási helyén 
történik. A teljesitett szolgálatról minden 
fölkelő bizonyitványt kap. 

Az ordó. A kiváló vitézség, szol- 
gálatbeli kitünés, hazafias áldozatkészség 
legfelsőbb kitüntetés tárgya a népfölkelésnél 
is A kitüntetést az illető parancsnok felter- 
jesztésére a honvédminiszter hozza javaslat- 
ba ő felségénél. 

Hadi biráskodás. A fölke- 
lők a behivás napjától az elbocsátásig ka- 
tonai törvények és birák alá tartoznak. Ha- 
di törvényszéki vizsgálatot a népfölke- 
lésnél a honvédség végaz. A fegyelmi jo- 
got az illető fölkelő parancsnokok gyako 

rolják. 
Az állam fegyveres kö. 

zegei; a csendőrök, pénzügyőrök, állami 
erdészek, ha az ellenség ama területet fe- 
nyegeti, hol ők alkalmazvák s hivatásu 
kat e miatt nem teljesithetik, - kötele- 
sek a legközelebbi fölkelő csapatnál jelent- 
kezni. 

Ezekből láthatja az olvasó, hogy a 
népfölkelés lényegilaeg nem egyéb, mint a 
már szolgálatban volt hadkötelesek szolgá- 
lati idejének meghosszabbitása 2-6 eszten- 
dővel, a póttartalék nagyobbitása czéljából. 
Csak végső veszedelem esetén veszi igény- 
be az állam azok szolgálatát is kik nem 
voltak katonák s akár a tábori, akár a 
fegyveres fölkelői szolgálatban kiképzendők. 
mielőtt az ellenség elé állittatnának. 

Az ifjuság tüntetése. 
Budapest, február 4. 

Az egyetemi ifjuságuak a fáklyás-ze- 
nét rendező bizottsága csütörtökön délelőtt 
személyesen megjelent a főkapitányságnál 
s egy kérvényt nynujtott be, melyben kije- 
leni, hogy az ifjuság este 7 órakor Kom- 
játny Béla tiszteletére fáklyászenét szán- 
dekszik rendezni s arra engedélyt kér. A 
főkapitányság az engedélyt megadta. 

Az esti órákban az egyetemi ifjuság 
két helyen tartott értekezletet, mialatt az 
egyik rész az olvasókör helyiségében a tö- 
lött tanácskozott hogy nyilatkozatba fog- 
lalják tiltakozásukat a fáklyás-zene rende- 
zése ellen: a másik tekintélyes rész esti 
hat órakor as Árvay-féle kávéházban rend- 
kivüli nagy számmal gyült össze. 

Hét órakor a rendezők kiosztották a 
fáklyákat az egyetemi polgárok között, a 
kiknek száma időközben 5-6 százra növe- 
kedett. A kávéházból elébb a Sebestyén- 
térre mentek, ahol a fáklyákat meggyuj- 
tották s erre szép rendben vonultak vissza 
a zöldfa-utczán az Árvay-féle kávéházig, a 
honnan Balogh Károly zenekara hozzájuk 
csatlakozott s a Rákóczy- és Kossuth-nóta 
hangjai mellett vonultak Komjáthynak bás- 
tya-utczai lakása elé. 

Becsületből. 
Angolból fordította: Amica. 

XV. 

(Folytatás. (28) 

XV. 

- Kétszáz forintért sem adnám - mo- 
tyogta. 

Pillanatnyi halogatás nélkül levettem 
az óralánczomat és az órámat. 

- Ez sokkal többet ér - mondám. 
A szemei ragyogtak. A kapzsiság 

győzött. A következő perczben az óralán- 
czomamal és órámmal együtt a fasorban el- 
tünt; én pedig a Nigel inggombját a ke- 
zembe tartva, ott ültem és keservesen 
sirtam. 

XVI. 

A birói szemle megtörtént. Egész nap 
a jővést-menést s az idegen emberek hang- 

jöttek le s 
fel a fasoron: csoportosulások voltak az 
az ajtó előtt, a kiváncsiság sokakat csalt 
East Cliffbe, hol a függönyök le voltak 
eresztve, s a napfény csak lopva vagy át- 
szürödve mehetett be. - Ünnepélyes csend 
uralkodott a háznál, lassan beszéltek s oly 
csendesen léptek, mintha attól félnének, 
hogy a halott álmát megzavarják. 

De végre beesteledett s az emberek 
elmentek, Alkonyatkor a Lily ágya mellett 
ültem, lázas nyugtalanságomat és aggályo- 
mat alig tudtam fékezni. Nigel elfehéredve 
hallgatta végig midőn a Scanlonnal való ta- 
lálkozásomat elbeszéltem s kezei reszkettek. 

Mit jelentett ez a rettenetes rejtély? 
A Nigel szemeiben látott félelmet, s resz- 
kető kezeinek a szoritását nem tudtam egy. 

Az egyetemi polgárok, midőn Kem-inket folytatni és a sikert megvalósitani játhyt megpillantották, perczekig tartó za- 
jos éljenzésben adtak kifejezést lelkesedé 
süknek. Az éljen elhangzása után Takács 
Zoltán joghallgató lelkes beszédben üdvö- 

zölte az ünnepelt képviselőt. 
Komjáthy Béla ismételten megujuló za- 

jos tetszésnyilvánitások között válaszolt az 
üdvözlő szavakra s körülbelől ezeket mondta : 

Tisztelt barátaim, szeretett polgártár- 
sak! Ha e tüntetés valamely személy ellen 
való ellenszenv kifolyása volna, ha e tün- 
tetés csak apnak lenne elismerése, hogy én 
kötelességemet teljesitettem, akkor azt nem 

venném azzal az örömmel, mint a minővel 
lelkem telve van. 

Én azt hiszem, önök egy nagy eszmé- 
nek, a védelem szabadságának tiszteletére 
gyujtották meg eme fáklyákat, én azt csak 
is ily értelemben tudom örömmel fogadni. 

Sokan kicsinyelni igyekeznek azt az 
okeot, mely önök lelkesültségét felköltötte, 
de én azt mondom, a szabadságnak minden 

nemzet előtt, hogy annak megsértését el- 
türnie nem szabad. 

A védelem szabadsága pedig a sza 
badságjogoknak nem paranya, hanem an- 
nak nagyon is emin ns része. Ott, hol nincs 
szabad védelem, ott nincs igazság, ott az 
önkény uralkodik. 

De bármily kicsinynek látszó jog meg- 
sértését sem lehet megengedni - hiszen a 
jogtipró zsarnokok is mindig kicsinynek 
látszó jogok megsértésével szokták törekvé 
seiket megkezdeni és csak akkor is csak 
ugy tudnak és mernek tovább menni, ha 
tapasztalják, hogy a nemzet türelmes és 
érzéketlen. Minden egyes embernek védeni 
kell a nemzet jogait, de leginkabb a fia- 
talság van arra utalva. Az a fiatal ember, 
kinek lelkében a szabadságszeretet nem 
honol, annak jövője a becstelenség. 

összebomlott nedves arany hajfürt feküdti, 

desülj! könyörögtem lüktető fejét e vállam- 

hamar ellelejteni. Lily aludt, s örültem hogy 

örökül kapott jogok védelmére van kötelez- 
e, de mindig előre kell törnis és ujabb jo- 1 ; rzésére örekedni melyre Komjáthyt is meghivják. 

; 

gok megszerzésére kell törekednie, mert 
csak igy biztositbatja, hogy a férfikort - 
mint szabad nemzet tagja fogja átélni. 

Örőmömre szolgál az önök tüntetése, 
mely tiltakozás azon áramlat ellen, mely az 
utóbbi időben a nemzet jogainak csorbitásá. 
ra törekezik. Nagyon igaz, 

paránya oly becses egy szabadságszerető 

Elek orsz. 

fogják. 
Én azt hiszem, azzal köszönőm meg 

legjobban önök szives megemlékezését; ha 
megesküszöm, hogy elveimben mindig ki- 

tartó leszek, azoktól eltérni soha nem 
fogok. 

Végül azzal a kéréssel járulok önök- 
höz, hogy higgadt magaviseletükkel czáfol- 
ják meg ama nyomorult rágalmat, mely 
önöket utczai suhanczoknak igyekszik fel 
tüntetni s tüntetésűknek sulyát le akarja 
rontani. 

Én hiszem, én tudem, hogy a rend 
szigoru megtartásával fogják igazolni, hogy 
önök méltók azon nagy eszmék képviselé- 
sére, melyeken lelkesülnek és a melyek 
megtiszteléseül engem, mint azoknak szol- 
gálatában állót érdememen felül ezut al ki- 

tüntettek. 

Isten áldja meg önöket uraim s hígy. 
jék el, hogy minden alkalommal igyekezni 
fogom igazolni, hogy a fiatalságnak igaz és 
bű barátja vagyok és leszek. 

Szünni nem akaró éljenzés kisérte 
Komjáthynak messze csengő szavait, me 
lyekre az ifjuság részéről Kocsis 
válaszolt pár lelkes szóval. 

A Komjáthy Béla mellett álló Pap 
képviselő az ifjuság óhajának 

engedve, szintén mondott rövid beszédet, 
buzditva az ifjuságot, hogy a szabadság és 
függetlenség eszméihez hiven és kitartóan 
ragaszkodjék. Leirhatatlan lelkesedést kel- 
tettek e szavak s az ifjuság Komjáthy és 

komoly rendben vonult vissza a zőldfa ut. 
czán át a Sebestyén térre, a hol az égő fák- 
lyákat keresztbe rakva, elégették. 

A magasra felcsapó lángoszlop mesz- 
sziről a térre vonta a kiváncsiakat; az 
egyetemi ifjak pedig az Árvay féle kávéház- 
ba mentek vissza, a hol az elnökség beszá- 

A fiatalság minden tagja nem csak molt müködéséről, mire Komjátby éltetésével 
szétoszoltak. Ez értekezleten elhatározták 
azt is, hogy társasvacsorát rendeznek, a 

Este 9 órakor nagy számmal gyüle- 
kezett össze a fiatalság a nemzeti szállóban 
a Komjátby tiszteletére rendezett bankettre. 

Komjátby Béla Bartha Miklós és Olay La. 
nagyon bölcs 

mondas az, hogy ha ma apró vétkeket kö- s a fiatalság zajos éljenekkel fogadta. Az 
vetünk el lelkiismereti fardalás nélkül, hol- 
nap nagyobbakat követünk el arczpirulás 
nélkül. Azért önöknek tiltakozniok kell 

azok ellen. kik elég lelkiismeretlenek a nem- 
zet jogait kicsinyelni és elég bátrak azokat 
megtámadni. 

Hszánkban különösen éberségre van a 
fiatalság utalva, mert nálunk a szabadelvü 
ezégér alatt a hatalom kezelői mar régen a 
jogtiprás terére léptek. Nálunk már a ren- 
dőr-állam előre veti árnyékát, a mi felads- 
tunk annak megvalósulását megakadályozni, 
és ha kötelességünket hiven teljeitjük, nem 
győzhet felettünk az a hatalom, a melynek 
tudnia kellene Bulver ama mondását: „A 
szabadság a sirban is folytatja életét és 
növekszik, mig koporsóját szét nem zuzza, 
hogy zsarnokán 
sirásók megjegyezhetnék magoknek. 

Nagyon köszönöm uraim, a nekem 
szánt megtiszteltetést, de ezt én nem a sa- 
ját érdemem számlájára irom. Ama számlá- 
ra irom ezt, mely közös velünk és ez a 
szabadság iránti határtalan szeretet és ra- ; megyei tisztikar, a kir. törvényszék birói 

kara, a városi tanács személyzete, a tanitói 
testület s a Rediger Béla főjegyző által 

gaszkodás. 

Az önök lelkesültsége csak erőt ád ne- 
kem, és annak a pártnak, a melyhez tartó- 
zom, hogy küzdelmeinket folytassuk kitar- 
tással és semmitől sem riadva vissza, mert 
látva a fiatalság regaszkodását a szabad- 
sághoz, a nemzet jogaihoz, látjuk, hogy 
nem hiába küzdünk, lesznek, kik küzdelme- 

álomra csukódtak. ; 
Az öltöző asztalon egy papirosson egy 

Nigel vágta le a Lily számára a szegény 
Harry fejéről; és elképzeltem magamban 
hogy minő kinos jelenet fog következni 
midőn kedves halottjának ez utolsó erek- 
lyéjét átadom. 

De szegény gyermek oly szivrehatóan 
kért hogy legalább egy fürtöt kapjot, hogy 
megsajnáltam s tudattam Nigellel a kéré- 
sét; és most a Harry arany hajából vágott 
fürt a sósviztől nedvesen feküdt, s olyan 
látvány velt, mely a Lily szegény szivét 
meg fogja kinozni. Szinte megbántam en- 
gedékenységemet, midőn estve által ad- 
tam neki. 

elégtételt vegyen." Ezt a ; 

jos orsz. képviselők kiséretében jelent meg 

első pohárköszöntőt Kocsis Sándor mondta 

fel. Komjáthny Irányi Dánielért és Ugron 
Gáborért, mint a füöggetlenségi és 48 as párt 
vezérférfiaiért űritett poharat, majd az if- 

mondtak még po- juságet éltette. Többen 
hárköszöntőket. A társaság 12 óráig igen 
emelkedett hangulatban maradt együtt. 

Egy főispán búcsuja. 
Torda, február 4. 

Báró Kemény György, Torda-Aranyos- 
megye főispánja a Szent-István rend kis 
keresztjével feldiszittetvén, saját kérelmére 
nyugalmaztatott. 

Huszonöt évig volt a megye főispánja, 
sazt hiszem, hogy nem tévedek, midőn azt 
mondom, hogy édes hazánkban kevés főis- 
pánt környezett annyi szeretet, mint őt. 
i 

; í 

logalább az ő bánattól elhomályosult szemei / 

Fájdalma oly nagy volt, oly szenve. 
délyes vad kitörésekben nyilvánult, hogy 
néha az eszét féltettem. Szorosan tartotta 
kezében a hajat, s kétségbeesett fájdalom- 
mal csokolgatta azt. 

- Drágám, ne sirj! Oh, Lily, csen- 

ra vonva, s ott feküdt hosszasan görcsösen 
zokogva. 

- Oh Meta, bár meg tudnék halni, 
bár meg tudnék halni! nyögé fázva és 
reszketve. i 

Szeretettel simitottam ki homlokáról a 
haját vidám testvéremen ily nagy változást 
látva szivem elszorult. 

Vajjon lesz e valaha a régi gondta- 

netes csapasnak az árnyoka az egész életét 
elfogja sötétiteni? Vajjon Lily és én vis 
sza nyerjük-e valaha régi játszó kedélyün- 
ket? A mint szegény testvéremet a karjaim 
között tartottam, ki saját bánattól elfoglalva 11 e 

got igazán ugy ahogy történt kértem ujból nem képzelte, Hogy az én szivemet is épen 
olyan nagy bánat nyomja, azt gondoltam 
magamban hogy nem seha. 

Nigelre s midőn a szobábél tavozott, reked. 

Isok 

tam volna egyetlen egy vigasztaló szót mon- 

uron ! 
lan vidám nevető leányka? Vagy a rette- 

lehetett megbizni. És Nigel igazat mondott, 
midőn keserüen azt mondá, 

Folyó hó 4 én d. e. 11 órakor a me- 
gyeház kis gyülési termébe gyült össze a 

meghivott főur diszmagyarban, mellén Ő 
Felsége kegyelme jelé el a Szt.-István rend 

Sándor 

, 

meghatottan a következőleg valaszolt: 
Tisztelt Alispán ur! Köszönöm a tisz- 

telt alispán urnak és Torda-Aranyosmegye 
tisztikarának, hogy engem testületileg fel- 

érzelmű tisztikara és annak minden tagja 
iránt köszönetemnek, hálámnak, nagyrabe- 
csülésemnek szavakat adhatni. 

Hosszu évek sor n, egy negyedszáza- 
don át, néhe nehéz körülmények között, de 
mindenkor hazafias buzgalommal, kitartás- 
sal, készséggel és bazafias egyetértéssel 
váll vetve teljesi ettük kötelességünket. Em- 

derék tisztviselőit méltányolni és becsülni: 
a közigazgatási tisztviselők, irántuk tanu- 
sitott bizalmamat meghálálták nekem foly- 
tonos ragaszkodásuk, támogatásuk által. 

Emlitett egyetértés a főispán és a 
közig. tisztviselek között nélkülözhetetlen 
feltétele a megye nyugalmának és a jó köz- 
igazgatásnak. És ép ezért kérni fogom főis. 

ispán urat és a megyei tisztikart, méltóz- 
tassanak emlitett egyetértést femutartani és 
öregbiteni. 

Mint volt főispán sokszor és most utol- 
jára látom magam körül testületileg azokat 
a kipróbált, teljesen megbizhaté egyéneket, 

kik nélkül jelenleg Torda-Ara yosmegyének 
16 köziga gatását képzelni nem is tudom, 
és 

Ez ünnepélyes perczben nem lehet 
Torda-Aranyesmegyében lévő minden poli- 
tikai testülettől az illetőtél elbucsuznom, de 
el bucsuzom tőlök ez alkalommal, mert meg 
vagyok győzőödve, hogy bucsuszavam az 
illetőknek tudomására fog jutni. Ez ünne- 
pélyes perczben el bucsuzom Torda-Ara- 
nyosmegye bizottságától, mely 25 évet ha- 

ladott főispánságomnak egész ideje alatt 
annyi józan hazafiságnak, annyi mérséklet- 
nek, annyi tapintatnak adta jelét. Elbucsu- 
zom a tisztelt Közigazgatási bizottságtól, 
mely megyei életünkben nélkülözhetetlen 
és igen életre való intézménynek bizonyult. 
Elbucsuzom a különböző törvényes kezen 
müködő különböző politikai pártoktól, me- 

lyeknek becsületére válik, hogy inkább sze 
rsetik a házát, mint a hogy gyülölik egymást, 
melynek Torda Aranyosmegyében az az üd- 

Komjátayra, miro Bartha Miklós lelkes be- 
szédben az egyetemi ifjuságot köszöntötte 

zom a különböző 

vös eredménye volt és van, hogy egyik párt 
sem igyekszik a jó közigazgatást akadá. 
lyozni vagy épen lehetetlenné tenni. Bucsu- 

nemzetiségektől, ezekhez 
utolsó szavam, hogy tartozzanak az illetők 
! 
1 

! 

1 

1 

.
.
.
.
 

tén nagyra becsülöm 
kis keresztjével. Élénk, szünni nem akaró 
éljenzés közt belépvén Weress Dénes alis- 
pán által rövid alkalmi beszéddel üvözöl- 
tetett. 

Bánat sujtotta arczát felemelve 
mondá, ; kzt 

- Meta ! 
- Igen édesem. 

- Ő tudta hogy szeretem; ez mostan 
az egyedüli vigasztalásom. 

S faradt sohajtással hajtotta le ismét 
a fejét a vállamra. ul91 

Hogy vigasztalhattam volna, hogy tud- 

azt 

dani, midőn egy rettenetes titok ajkaimra 
fagyasztotta a szavakat? S valahányszor 
tekintetünk találkozott, mindig azt képzeltem 
hogy valamit gyanit, hogy hasgom és te- 
kintetem elárulta amit elakartam, titkolni. 

A szemlének vége velt. A főügyész 
a biró és az orvos látták a hullát; szigoru 
vizsgálatot tartottak; de az ügy azzal vég- 
ződött, hogy még nagyobb homály vette kö 
rül. A birák itélete az volt, hogy Dale urat 
ösmeretlen ember vagy emberek gyilkolták 
meg, s a dolog ennyiben maradt igy beszél- 
te ezt el nekem Nigel remegő ajkakkal s 
olyan arczal melynek halványsiga megi 
jesztett. 

Scanlon Jack elég jól viselte magát. 
Tanu vallomást tett de az inggomb megta 
lálásáról hallgatott; azouban vadul nézett 

tes hangon azt sziszegte.- 
- A kisasszonyért fogom bea számat 

de azért még szamolunk s bosszut állok az 

Egy ilyen embernek a szavában nem 

- Ezzel az emberrel még lesz bajunk. 
- Nigel mond el nekem az egész dol- 

- Meta, válaszolá határozott hangon, 

-
 

gert, Lily megszólalt. 

mindenen mentem már ma keresztül, 

rályuskat, 

eszét, Végre, midőn az est hosszu árnya ve- 

zasztó volt a szemeiben tükröződő gyötrel- 
met látni. , 

zasztó volt és termeszet ellenes. 

bármely nemzetiséghez, de legyenek Ő Fel- 
ségének, a magyar államnak, a magyar al- 
kotmánynak tántorithatlan hivei. Ezek oly 
polgári kötelességek melyek elől kitérni 
egyáltalában nem Sszabad, ellenök véteni 
nem tanázsos. 

Továbbá legyenek meggyőződve mind- 
nyájan, bogy főispáni pályám bevégeztével 
Torda-Aranyosmegyére, volt főispánságomra 
vonatkozólag csak kellemes visszaemléke- 
zésre szolgáló adatokkal távozom. Annál- 
fogva Torda- Aranyosmegyéből távozásom- 
kor mindenkinek nyujtom baráti jobbomati "ks, hogy a Mezőségen nem tadtak jü 

azon kéréssel, utat késziteni. méltóztassanak néba rólam megemlékezni, 
Bevégzem bucsuszavaimat 

és engemet szives jó indulatukban tovább- 
ra is megtartani. Isten éltesse imádott ki- 

tartaa meg szeretett hazánkat 
és megyénket ! Isten önökkel! 

Ezután a törvényszék nevében Damo- 
kos Antal elnök beszéit meghatottan, mire 

a volt főispán következőleg válaszolt: 
Tisztelt Méltóságos elnök ur! Öszin- 

azon elismerő és jó 
indulatu nyilatkozatot, melyet méltóságod 
saját és a vezetésére bizott tisztelt törvény- 
szék nevében nyilvánitott. Meghatott méltó- 
ságod nyilatkozatáaak melege, mely nem 

hogy egy nálamnál erősebb embert megvi- 
selt volna: kérlek ne sulyosbitsd a bajo- 
mat. Bizz bennem, még pedig vakon; már 
mondtam, hogy az igazságot nem mondha- 
tom el neked sem. 

? k . 

A temetés napja volt. Mily gunyos 
ellentétnek látszott a fényes reggel, a mo- 
selygó ég, a ragyogó napsugár, midőn a szo- 
moru gyászmenet lassan vonult le a hosszu 
fasoron; s a lengő fekete tollak mily éles 
ellentétet képeztek a kék éggel, és az arany 
napfényben táncoló s csillogó még kékebb 
tengerrel, midőn a szegény Harry földi ma- 
radványá: a gyász kocsik kiséretében utolsó 
nyughelyére elvitték! 

E hosszu nap latt Lily egyszer sem 
emelte fel fejét a parnáról, nem mozdult és 
nem szólott egy szót sem. Attól féltünk, 
hogy a rázkodás s a bánat megzavarták az 

tődött a füre, midőn a lenyugvó nap égő 
sugarai dicsfénnyel aranyozták meg a ten- 

- A nap az ő sirjára süt, mondá. 

Borzasztó volt az arczára nézni bor- 

- Chichester Garth meg van bosz- 
szulva, monda száraz könnytelen szemekkel, 
de oly kétségbeesett hangon ami fajdalom- 
mal tőltötte e! szivemet. Az ilyen bánat bor- 

És én, én csak sirnii tudtam, majd nem 
irigyelve a halottat, kit az East Ciimfi kis 
temetőbe helyeztek, hol sirja felett a szo- 
moru hullámok egész nap hosszas édes bus 
zenét mormoltak, s a téli hónapokban vad 
bönaböléssel törnek meg a partokon; ámbár 
sem a hullámok szelid mormogása, - sem 
vad zugása, nam fogják háboritani azoknak 

Az éljenzés elszünte után a főispán 

keresett, mely által alkalmat nyujtott ne. 
kem Torda-Aranyosmegye derék és hazafias 

litett egyetértő eljárás közepe te megtanul- 
tam Torda-Aranyosmegye közigazgatásának 

pán utódomat és most kérem a tisztelt al- 

kik a Torda-Aranyosmegyei értelmiség- 
a függetlenségi párt éltetése mellett szép, nek egyik tényezőjét képezik. 

fedi. A bányászat már kezdetét vette, 

halom útkavics Mocs 

lehet egyéb, mint egy jó szivnek é 1 
tisztább baráti érzésnek bű tolmácsa M 
innet távozom legyen szabad nekem m 
ságod személye s a vezetése alatt levő 
vényszék iránti őszinte tiszteletemet ki 
vánitanom. ; ; 

Ezután a torda-ar. megyei tanit 
tület tisztelgett, kiknek nevében Simó 
tanfelügyelő beszélt. 

Délben a Korona vendéglőben dism 
volt, hol mintegy 70-en vettek részt. / 
poharat a volt főispán emelte ő fel 
és családjára, majd Rediger Béla, Al 
János, Tarsoly Gábor, Tőth Móves, Szíg 
Sándor és Nagy Olivér köszöntöttek a 
főispánra. Végre Nessenfeld Miklós 
emelkedett hangulatu költeményt olvasot 

Előttem az egész jelenet ugy tűn 
hogy egy szeretett apa bucsuzik csal 
tagjaitól, s hu rágondolusk a megyéba 
év alatt lefolyt változásokra, a 600 év 
kiszakasztott Tordavár területe a volt, 
nyosszéknek Tordamegyéhez lett viss 
tolása tényére; a Várfalvától Topána 
sziklába épitett mészföldekre terjedő ut 
épitésére, a megye 25 ér folyamán tü 
nagy mérvbeni átalakulására, a csek 
épitett diszas megye házra: nem lehe 
gadounk, hogy báró Kemény György ő: 
tósága főispánkodása Torda Aranyos 
gyében maradandó emléket hagy möga 
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-Látogaitás Hoah Lajom 
A nagy száműzött t legatoljára a m 
hazából turmi magányában Birizger 
kapuvári kávés és Biringer Samu bérl 
togatták meg. Az egyszerü polgárokat 
gyarország legnagyobb fia kitüntető 
lyességgel fogadta. Kossuth Lajos, mint 
olaszországi utazok irják, a legjobb e 
ségnek örvend s szavaiból kitünt, hog 
mi neki távol a hazától, boldogságot 
az fiaiban való öröme. ,Egyebem nin 
ugymond - amiben örömömet találhatn 
A társalgás befejeztével, midőn elbucsa 
a látogatók még hosszu, boldog életet 
vántak neki, mire igy válaszolt: Igen 
szönöm, de nem kivánom, mert a világ 
már leszámoltam." ; 
-Eötvös-ünnepélyt rendezett 
2-án a dévai tanitó-képezde igazgatós 
Az ünnepélyen Eötvös Józset br., több, 
teményét szavalták el. 

- A Mezőség kimese. Mint 
sülünk, a lompérti határon, kiaknázhat 
mennyiségi gránitot tödöztek fel A 
réteget mintegy 18 méter vastagsagu 

-
 

msezőségi vasutvállalkozó szerződést is 
tött Korbuly Gézával a tulajdonossal,) 
a vasut egész szükséglete, a lompérti ! 
nyából láttassék el. A kő hiánya miatt, 

vidékén ezideig 
trtőa került, s e nagy drágaság vol 

Most már e bajon seg 
lesz - ha csak nem mende monda a 
kincs - s maholnap a Mezőség közleke 
si ügye örvendetes fejlődésnek indulhat 
- A debreczeni felolvasó k 

ben jövő héten Ilyés Bálint tart f-lo 
sást A kitünő költő „Uti képek Ölas 
szágból" cz. utirájzait fogja felőlvaásni, a 
emlékezve Kossuth Lajos hazánkfivalt 
tént találkozássról. 

- Az orsz. kereskedelmi m 
zeum igazgatósága Braesó város terület 
Jekelius Jenő kamarai titkárt bizta me 

vait, s arczára néztem, mely 

hattam az arczát mig egész közel nem 

állitott, s amint beszélt a csolnaából nég 
lassan kilépett. 

czára néztem, néman kérve könyörületet, 

maga képviseletével. A titkár ur megi 

az álmát, kik a tengerpartján levő tem 
sirhantjai alatt nyugosznak. 

Lassan teltek a napok, minden, 
megbozta a gyanu, félelem, kétely ne 
terhét; de annak, hogy Harry miképen 
tott a halálához nem akadtak a nyomi 
Senkisem látta annak a helynek a köm 
ben a hol megtalálták, s az utolsó jelem 
nek nem volt szemtanuja senki; s a rejti 
nem lett megfejtve. 

A szegény Harry testvére elutan 
megesküdött, hogy ő előbb-utóbb naptén, 
hozza, hogy kinek a keze oltotta ki 
vérének az életét. Reszketve hallgattama 

igazságos 
beseredésében oly szigoru volt. a 

Egy délután egyedül sétáltam a t 
ger parton, szomoruan hánytana vete 
meg elmémben e szerencsétlen esetnek mi 
den egyes részletét. A nélkül, hogy tudu 
volna, a partnak épen azon a pontján 
tam, a hova az emelkedő dagály a Ha 
holt testét kivetette. Egy csolnak vol 
partra kihuzva, a hálóját tatarozva egy 
lász ült benne. A fejét lesütötte, s nem 

tam hozzá. 
Azonban lépésem zajára felpillari 

s a régi ellenszenv, undor és rémület ér 
tével Scaulon Jackra ösmertem, arra az et 
berre, akinek a hatalmában voltam. Parm 
tos udvariassággal megemelts a kalapját 
,Jó estét" kivánt. 

Vissza akartam fordulni, midőn m 

hoz, ha nem bánná, m
ordá.. szól 

Bajaim növekedni látszottak; az 

(Folyt. köv.)
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ette működését és májusban már peren- 
dezi a hazai ipartermékek muzeunmát. 

- Eljegyzés. Bardocz Gyula, 

2án vezette oltárhoz Fábry Etelka kisasz- 

stonyt, Fábry Józsefné leányát. 

áros lakosságát a mult héten. Február 

nár padlása gyuladt ki, febr. 3-án egy me- 
zsi gazda telkén gyult meg egy szalmabog- 

a. A gazda csürét nagy veszély fenyeget- 
, szerencsére azonban a tüzet elfojtották. 

-AzE. M. K. E. petrozsényi fiók- 
köre mult hó 29 én igen sikerült Álléres- 
télyt rendezett. Az estélyen a legjobb. han- 

lat uralkodott 

- A marosvásárhelyi ügyvédi 
amara 1887. 1888. 1889 ik évre tiezt- 

övetkező eredménynyel. Elnök: 
Albert. H. elnök: Dájbukát János, Titkár: 

sontos Olivér. 
tárnok : Schönstein Gyula. Választmányi ta 
gok. D.breczeni Nagy János, Csongvay La- 

jos, Gridi Pap Maté, Dicső Janos, Kozma 
Endre, Lázár Ádám, Blumenfeld Kuti 
Albert. Póttagok: Dr. Láni Oszkár,. 
Nagy Samu, Dr. Wermescher E. Ödön, 
Hofgraeff Janos. 
-Az E. . K. E. szolnok- doboka- 
megyei női-választmánya febr. 12 én tartja 

ly esti 8 órakor veszi kezdetét. 
Péchy Lajos, deési kir. mérnök 

agyszebeni kir. épitészeti hivatal főnöké- 
neveztetett ki. 

- Nem muszka kezek, hanem 

mint a Hunyad után irtuk, Déván és 

ák magukra a hatóságok figyelmét. 

dévai tanácshoz intézett átiíratában. De 
át a „késárulóknál" talált térkép-felvéte- 

lekről mit mond a főkapitány ur. 
: - A brassói r. kath. templomi 

-egylet febr. 2-án, Jasik Gy. karnagy 
rvezetése alatt igen sikerült hangversenyt 

endezett, a nro 1. helyiségében. A hang- 
ersenyen nagy számu közönség volt jelen. 

- Mimnt a nyul farka, olyan rö- 
id volt Hunyadvármegye legközelebbi köz- 
ülése. Fogány főispán megnyitotta a gyü- 

lést és előadva, hogy ,felsőbb helyen" az 
gyes bizottságok ujjáalakitását óhajtják, 

erjesztett egy listát, melyre a jelenvol- 
rámondták az „áment" savval az egész 

öl tént. 

ék febr. 12-én thea estélyt rendeznek. 
Az erről szóló igen humorus meghivó sze- 
rint a thea estélyt hangverseny előzi meg, 
melyen többek között Domján István tart 
alkalmi-felolvasást. A hangverseny után há- 

ezőségnek sikerült megnyernis Carneval, 

nczoló ifjuságnak Morpheustól szép álmo- 
Ha a meghivó összeállitásából követ- 

atjuk, hogy Császár Bálint ur nmnincs 
tthon. 

1887. évi január havában 7678 uias, 
23 kilg 

718,445 kig. 
nelyekért és egy 
sszes bevétel 19.016 frt 50 kr volt. 

eg az Ur Cserey Ákos urat és családját. 

ugadta ki a szerető karok közül a halál 

ó 

mirjukba. A legdrágább kincsektől megfosz- 
tott szülőket vigasztalja nagy fájdalmukban 

a tudat, kogy mindenki részt vesz bána- 
ban. 

ak sürgönyzik Eszékről, hogy az ottani 

teken 4 kolera beteg halt meg. Szombat dél- 
tánig 14 kolera beteget szállitottak át: az 
aj városi kolera-kórházba. 

-Egy adéósságosimáló Vilmos esé 
zér előtt. Körülbelül egy év előtt egy uri 
mber, ki sokáig volt császári szolgálatban 

de aztán bucsut vett kihalgatást kért a 

adósságait, r 
amán csinált. Vilmos nagyon furcsának 

találta ezt a kérelmet s igy szólt: „Ha én 
alattvalóimm minden érdemeit adósságuik ki- 
izetésével akarnám megjutalmazni én s a 
Hohenzollerek holnap szegény emberek len- 
nénk". - A mint nehány nap előtt a csá- 
szár rendes délutáni sétakocsizását tette. 

tekintetét egy ember vonta magára. A csá- 
már még egyszer visszafordult ülésén s az 
tán igy szólt az őt kisérő szárnysegédhez: 
Nem ismer rá arra az emberre ? Szeretném 
tudni, vajjon adósságai ki vannak e már 

űfizetve ! 
, 

VÁROSI HIREK 
-Az E. M. K. E. kolozvári 

álasztmánya. A kultur-egylet kolozsvá- 

i választmanyában is az a lelkes tevé- 

enység nyilvánul, mely az egyesület ösz- 

ammját a közp. választmány a legutóbbi 

yülésen árzyalta hagyta jóvá, 

átszegi kir. járásbiróság tisztviselője febr. 

- Tüzesetek nyugtalanitották Bras- 

n - mint már emlitettük - egy mol- 

Ügyész: Darkó Akos. Pénz- 
összes tanintézetekről s a kicserélni szán- 

Dr. 

áruló bosnyákok voltak azok az ipsék, 

ssóban feltünést keltő magaviseletükkel 

alább ezt irja Brassó város főkapitánya 

tmányosdinak vége volt. Egyéb baj nem 

- A sepei-szemtgyörgyi müked- 

lló Terpsyehoré magas pártfogását és a 

tetéseket vonhatunk a sepsi-szentgyör- 
k kedély-hangulatára: ugy azt nagyon 

idámnak állithatjuk s ebből kifolyólag mond- 

- A szamaesvölgyi vasut vonalán 

. málha 3.184,8390 klg. elküldött 
érkezett áru szállittatott, 
éb külön bevételekért az 

- Berzasztó csapással látogatta 

id 1 heti időtartam alatt 3 gyermekét 

érlehetetlen angyala. Mindhárman a rom- 
oló-toroklobnak lettek áldozatai. A kisde- 
deket a szülők mély bánata kiséri kerni. 

- Kelera Eszéken. Egybécsi lap- 

órházban a kolera rohamosan tört.ki. Pén-[ 

szártól. A kérvényező előadta kérelmét, 
ely abból állt, hogy fizesse ki a császár 

ket hosszas szolgálata 

3 köreit és fiókjait oly nemesen jellemzi. rosraka érázhes volt 

fult hónapban kidolgozott munka prog- 

s a fiók 

választmány már a szombaton tartott feb- 
ruári rendes gyülésén ! törekedett annak egyes 

pontjait megvalósitani. Leglényegesebb a 

szombaton tárgyalt pontok között a n ö- 

vendékek cseréj ének kérdé- 

se, mely régi és kedvencz eszméje az egye- 
sületnek s a kolozsvári választmány által 

áll ez, hogy kolozsvári családok, 

családokhoz helyezhetik el gyermekeiket 

rébe ellátásra olyan növendéket a ki 

vári tanintézetben helyeztetik el s a ma 

rsesztűl vitel az összes fiókok utján történt oly 

módon, hogy a központban a kolozsvári 

dékolt növendékekről a szülők tájékoztatá- 
sára nyilvántartás fog vezettetni A tekin- 

tetben részletes terv kidolgozása s az eszme 

gyakorlati keresztül vitele végett a választ- 
mányból bizottság küldetett ki Deáky A. 

sére a központi választmányból kéretett még 
- mint már emlitettük - körestélyét. AZ két tag, a választmány ezenkivül még több 

nemü életre való eszmét s az egyesület ér- 

dekében tett ajánlatokat intézett el. 

- Eeküvő. Gyürky Elek m. kir. er- 

.
.
.
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hó 8-án vezeti oltárhoz. Az egküvő a Bel 

órakor leend. 

- A „kolozavári dalkör" tegnap 
tartotta meg a katonazenekar közremükö- 

tetszést. A tőle megszokott praecisitással 
adott négy nagy hatásu darabot elé: Hu 
bay „Sóhajtását," Szentirmay: ,Népdal- 
füzérét, Zichy G. gróf „Bucsuszerenád" ját 
és Huber Rákóczyinduló ját, valamennyit 
a katonazenekar kisérete s Zichy gr. Sze: 
renádját Gegenbauer C. F. ur 2ongorakisé- 
rete mellett. A legbámulatosabb sikerrel 
exeguáltak mindent a leglágyabb pianótól 
a legfárasztóbb fortépianókig. Crescendóik a 
a legtökéletesebbek voltak. Szóval semmi 
kivánuivalót sem hagyott énekében hátra 

: 5 rendőrbiztost a bálozó urak annyira fenye- ezen alig husz emberből álló kis testület: 

Leitner ünnepi nyitanyával, Liszt nagy ha 
tást keltett 2dik 

melyet szárnykürtőn kitünő praecisítás- sal 

és tapsot provokálva. Ez utóbbit a 
ség megismételtette. A közönség soraiban 
Hertzeg Lobkovicz és gr. Schulenburg tábor 
nokot és a tisztikar több tagját láttuk. 

-
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ton este nagy és szép közönség töltötte meg 
a vén redoute rozzant termét. Az iparos 
egylet ez este tartotta meg benne régi, jó 
hizt tánczvigalmát. A siker ez uttal sem 
maradt el. A bálra az iparos körök, s a ho 
norácziós osztály is szép számmel jelentek 
A négyeseket mintegy 110 pár tán- 

czolta Czakó József zenéje mellett. " bálon 
jó kedv és kitünő haugulat uralkodott. 
Igen jó benyomást tett herczeg Lobko 
vicz tábornok megjelenése, ki bár rövid 

meg 

dott a bál és a jelenlevő hölgyvilág felől. 
- Jegyét tetemes 

kező neveket jegyezte fel: Asszonyok: Be- 
nigni Sámuelné, Turóczi Lajosné, Maetz 
Frigyesné, Endsírasser Benedekné, ifj. Lász- 
lóczky Samuné, Biró Jánosné, özv Fröhlich 
Miksáné, Gergely Józsefné, Bogyó Istvánné, 
ifj.. 
Rátz Mibályné stb. Leányok: Bogyó Kata. 

Domján Mari Farkas Biri, Földesi Zsuzsa 
Filep Kata, Fröhlich Erzsi, Gergel 
Heormann Róza, Koródi Ida, Keleti 
Vilma, Manner Pepi, Rotarides Mari és 
Ilona, Turóczi Ilka, Váradi Ida stb. A te 
rem diszitését Duchony János, Csernyanszky 
és Walter kárpitosok dijtalanul végezték, é 
a szükséges kelméket ingyen adták át. 
bál anyagilag is szépen jövedelmezett, a 
mennyiben 728 frt bevétel és 350 frt ki 

tegnap délelőtti korcsolya-verseny, a séta- 
téren: Városunk intelligentiája teljes szám- 
mal jelent meg a versenyen és 
nézte a versenyzők mutatványait. Nyertesek 
lettek a következők: 
Ernő, ki egy kis üveghordót nyert, megfe- 
lelő készlettel, - a gátversenyben gr. Beth- 

volt a kicsinyek versenye, melyen Ovári 
Ernő, dr. Ovári Kelemen 

- A tud. egyetemi kör önképző 
szakosztolya tegnap d. e. tartotta ez évben 
első ülését. A tagok körében nem nagy ér- 
deklődés nyilvánult a gyülés áránt, nuha a 

s0 1 

Tivadar, ki egy igen s 
birálatot e le rivadan kia ; 
Lengyel Sándor stb. Ezod de 

összeggel váltótta Igit 
- Tudósitónk a jelenlevők közül a követ- 

még a f. tanév előtt megvalósittatik. Abból 

vidéki 
városok tanintézeteibe s nem magyar ajku 

nyelv gyakorlati elsajátitása végett, 

- s ugyan e családokból kapnak cse- 

olozs- 

hozzánk. - E tekintetben a gyakorlati ke- 

elnöklete alatt, mely bizottság kiegészité- 

séget. 

dőszámtiszt Szilágyi Vidorka kisasszonyt e ; 

dése mellett ez idei első nagy hangverse- 
nyét a szép számu közönség allandó és za- 
jos tetszésnyilvánitásai között. Teljesen meg 
is érdemlé e derék müvésatestület a zajos 
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m A kolozavári önkénytes tüz- 

dikán Vasárnap 10 órakor a tornavivóda 
naágytérmében tartja meg, a következő tárgy- 
sorozattal: 1. Parancsnoksági jelentés 1886 
évről. 2. Pénztári jelentés 1886 évről. 38. 
A számadások vizsgálására kiküldött 3 ta- 
gu bizottság jelentése. 4. UJ alapszabály 
javaslat. 5. A zenekari osztály szabályza- 

I tainak modósitása iráni javaslat. 6ő. Indit- 
ványok. A közgyülésbeni szives megjele- 
nésre a tiszteletbeli, alapitó és pártoló ta- 
gok tisztelettel meghi vatnak. Kolozsvártt 
i887 Február 6. A kolozsvári önkénytes 
tüzoltó- egylet parancsnöksága. 
A kelozsvári kereskedők és ke 
reskedő ifjak társulata f. év február 13- án 
vasárnap d. u. 8 órakor saját helyiségeben 
évi rendes közgyülést tart, melyre a társu- 

gyar nyelv elsajátitása czéljából küldetik 
si közgyülését febr. 5-én tartotta meg 

Dobai 

lat tagjai tisztelettel meghivatnak. Kolozs. 
3lén. A választmány 

nevében: Polcz Albert elnök, Hirschfeld Ká- 
roly titkár. Tagysorozat: 1. Elnöki 
megnyitó. 2. i jelentés az 1886 iki társu- 
lati évről. 3. Számvizsgáló bizottság jelen- 
tése. 4. Köl tségvetés az 1887. évre. 5. A 

vártt, 1887 január 

magyar kereskedő ifjak országos szövet- 
ségébe való belépés iránti javaslat. 6. A 
magyar kereskedő ifjak III-ik eezágo 

kongresszusa, Kolozsvártt. 7. Tisztujitás. 8 
Iaditványok. 

Betörések Vanank napi renden 
egy idő óta városunk szőlő hegyeiben, a t. 

ez. tolvaj urak mult héten is több szőlő- 
hegyben fordultak meg, számos kalibát 
törve fel. Fgyelmezte tjük erre a rendőr 

Egy brutalitás remdőr hős 
tettének voltak tanui "tegnap délután aSzéc 
henyitér nagy malom úteza felé eső részé 
nek járó kelői. Egy kissé 
ember ment ott hazafelé, a csend és rend 

nagyobb mérvü megzavarása nélkül, midőn 
egy brutális Mihaszna utját állta és döföl- 

hozzátartozói kérték a rendőrt engedvé 
hogy ők haza vigyék. Azonban hova lenne 
a tekintély, ha holmi „czibil ugatásnak" ren- 
dőreink előtt foganatja lenne. A rendőr er. 

Az érdem oroszlánrésze persze a karnagy 
Oberti B: János uré. A katonai zenekar 4 igen 

élvezetes számmal gyarapitá a müsort n. m.. 

Rhapsodiájával, Wagner 
í Lohengrinjének, Finalejável és Neffler Sac- 
kéngeni tronbitásától Walter bucsudalával, ; 

mszeoros ,táncz" következik. A ren- 
Zdrahal J. ur adott elő frenetikus éljenzést folytale s ugya közönséget, mint a jóked 

özön vet tekintvé, fényesen sikerültnek mondha- 

-Iparos egylet bálja. Szomba 

ideig volt jelen, de igen élénken tudakozó- 

Varga Dánielné, Györfalvi Miklósné, 

Balázs Irma, Biluska Zsófi, Domján Zsuzsa,, 

Mari, 
ma és 

adás mellett 378 frt tisztajövedelme van. 
- Érdekes látványt nyujtott a 

érdekkel 

sikversenyen Weisel 

len Károly; - a mürészversenyan három 
pályázó: Weisel Ernő, Apáthy Á 7 ádés 
Keiler János közzül az utóbbi. Mulatságos 

égyetemi tanár- 
nak kis fia nyert egy szivartartó készüléket. 
A versenynek délután 2 óra felé volt vége. 

y. 

re még erősebb ütlegekben részesité a jám- 
bort, nagyobb botrányt okozva, minőt az a 
szegény részeg ember okozhatott volna. Vaj- 
jon mikor fogják már megértetni rendőreink- 
kel,hogy a polgárok személyi biztonsága és 
testi épsége nem lehet szabadzsákmányává 
mindenféle paraszt Mihásznák hatalmssko. 
dásainak. 

Keceisbál telt a tegnapeste egyi 
kurtaszappanutczai háznál, hol a rendfenn- 
tartására megjelent Rosenberge 

gették, hogy menekűlnie kellett. Később 
meejelente rendőri örjéret és a verekedők- 

kettő etertóztatott. 

Vidéki farsang. 
A gyalui bál, melynek élén Som. 

kereki Gusztáv főerdősz állott, tegnap este 
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tó, A bál háziasszonyát, az udvarias rende- 
zőség, gyönyörü szép és igen értékes bok- 
rétával lepte meg. A várkastélynak négy 
szép -terme volt f8 ayesen kivilágitva, s a 
ténezterem dekoraczióját sok iztéssel vé- 

gsezte a kárpitos, A négyeseket 26, pár tán- 
6zolta. 

arosa s0 tördamegyei bálról efeg 
feljegyezkütk a jelenlevő tánczosnők név. 
sorát, hogy fogalmat szerezhessen az olvasó 
a mulatság sikeréről. Ott voltak, a sszo- 
nyok: Bornemissza Gyuláné, Domokos An 
talnéj Kovrig Jánosné, Nagy Gáborné, Rete- 

zár Gerőné, Simó Beláné, Sipos Béláné, 
Timbus Jánosné, Toth Olivérne, Vass György- 
né, Velits Károlyné deányok: Amirás, 
Lujza, Balázsi Anna, Balla Ida, Balla Ilona, 
Barla Eszti, Bárla Ilőna, Betegh Jolán, (Gyé- 
resről) Bogdán Ida, Esbény i 

git, Imecs Erzsi, Mester Ida (A Polyánból) 
Nagy Ilona, Nappendruk Irma, Poppel nő 

diger Juliska, Sánudor Ilka, Szász Ilka, 

Izabella, Trajánovies Mariska, Velits Veréz, 

Velita Barta, Vincse Ilona. A jótékony czél- 
nak a bál mintegy 200 frtot jövedelmezett. 
Szép közönség volt a karzatokon is. 

Erzsébetváros intelligencziája 
kőörében a f hó 21-é megtartandó kaszinó 
bálra - mint udótónk értesit - már is 
nagy a mozgalom 8 az előjelek szerint ez 
lesz az idei farsang minden tekintetben leg- 
sikérültebb mulatsága, A rendezőség Nag" 
Lajos törv. sz. elnök védaökég- s br. Apor 
zöltán eláökség alatt minden igények et 
Kielégíteni igyekszik. Gr. Bethlen Gábor 
főispán megjelenésével a vidék arisztokrá- 
cziájának fészvétele is kilátásba van Hé. 
lyezve. 
- Déván mint levelezőnk irja - az 

eddigi farsang legsikerültebb mulatsága vált 
a rszombaton megtartott iparosok bálja, mely 
szép erkölcsi sikere mellett 800 frt anyagi 

.
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anya Hollaky Inarénpé érdeme e szép 
le Jegveszé9t észb ki egynaga 175 Éfrttal 

ilt az anyagi sikerhez s lelkes agitacziót 
kejtett ki, hogy a bálon ugy az intelligen- 
czia mint a polgárság teljes számban részt 
vett. A négyeseket 80 pár tánczolta az aláb 
bi hőlgyyeszoruval: 

Asszonyok: Barcsay ae Bey 
Bálán Barcsay Kálmánné, Barcsay Lajos 
né (N.-Barcsa), Bane Vilmosné, Csillag 
ksoe 5. Ferenczné, Draskorich Jó 

Sándorné, özv. Kreuczerné, Kutyán Antal- 

oltó egylet rendes közgyülését jejen hó 13- 

elázott jákors 016 

getni majd ütlegelni kezdé. A részeg embet 

Bóza, Fe- 

Genezi Anna (A. Polyánból), Minsés Mar- 

vérek Johanna és Anna, Pozsonyi Juli, Ré- 

Szentgyörgyi Jolán (Kolozsvárról), Szigethi. 

veny f 

jövedelmet is hozott az egyletnek. A bál- 
siker 

3 

a] asn ezsetne; 

né, é Kapsza Józsefné, ilay Jánosné (M.- 
Solymos), Lövenhárdt Sámuelné, Oláriu Elek- 
mé, Pogátsuik Miksáné, Schusnek Viktor- 
né (M.-Solymos), Pap Adolfaé (M. -Solymos), 
ájtsek Ferenczné és Zára Péterné stb. 
stb. Barcsay Janka, Barcsay Lujza, Bar 
csay Margit, Barcsai Róza, Bogdán Mari 
és Adél, Budai Hortensia, Draskovits Er- 
zsi, Farkas Margit, Farka Róza, Hegyesi 
Mariska, Krenezer Mari, Keresztes Mar- 
git. Kenderesy Ida, Kozolar Róza, Kotyan 
Kornélia, Kömpolti, Netti, Lővenbázsdt Luj- 
za, aPog satsnik Ida, Tóth Adrien, yaza. 
1i Róza és Nina, záka Maritza kisaszó- 

nyok. 
- Kultur bál volt Marosvásárhelyt 

f. hó 8-áv, melyaz egyletnék 1000 frtöt 
meghaladó összeget jövedelmezett. A bálon 
megjelent a város és vidék notabilitása s 
arisztokrácziája teljes számban. 

IRODALOM. 

Már iá"-jának magyar forditása a kitü- 
zött időre tecknikai akadályok miatt meg 

nem jelenthetvén : a legközelebbi időben ke- 

rül ki a sajtó alól. Addig is kéretnek a t. 
előfizetők és gyüjtők az előfizetési-pénzek, 

illetőleg a gyüjtőiveknek mielőbbi beküldé- 
sére. Előfizetési-pénzek-ép ugy, mint gyüjtő 

ivek Magyary Mihálynak kül- 
dendők lirrsztiin ayoda 

MŰVÉSZET. 

báry jön. 

e Nemzeti Szinház Szombaton rsiky G. 
Czeczil házasságá"- t adták majdnem üres 
ház előtt, pedig a mostani viszonyainkhoz 

mérten a jó előadás nagyobb érdeklődést ér- 
demelt volna. Medgyes2z ai k. a. Cze- 
czilje átgondolt álakitás volt, Rég nem lát- 

tunk tőle aett ja is enynyire kidombo- 

rodó, követkrzetes játékot. Hangja igaz s 

érzelmeinek hü magyarázója volt. Minden 
nagyobb jelenetét tapsokkal s kihivással 
tüntették ki. Mellette Dezséri volt az 

előadás legjobb alakja Tipikus örménye ál- 
talános derültség tárgya volt s rászolgált a 
felvonások után nyilvánult kihivásokra. K a- 

z adiczky, Ivánffi, Mergyeri és 

Szentgyör gyi i ját vsztak még elisme- 

résre méltóan. 

*,A paraszt Misasszony Berezik Ár- 
pád legajabb népszinműve, holnap adatik 
elős zör szinházunkban Rónaszékiné asz- 
szony jutalmául. Felhivjuk rá a közönség 

figyelmét. 

Szinházl műsor. Hétfőn: ,S 
kell lenni és „Barisi adós". Kedden : 
raszt kisasszony, Rónaszékiné jutalmául. 
Szerdán : „Donna Juanaita', Mezei M. jut. 
Csütörtökőan: ,Ballet és Fortunio dala." 
Pentekeb : Ballet és „A szikra." Szoólbat : 
Ballet és Bálkirálybó- Vasárnap: ,Pa- 
raszt kisasszony. Hétfőn : „Czár és Kcs. 
v * Csóka Sándorurról, sziabázunk ed- 
digi vállalkozó- gezgetójárólirja a Hunyad, 

,Süketnek 

ményre zámíthat. 

NEMZETI SZINHÁZ 

Bérlet / isemebai XXPikszünet 
; Koldzsyátt. 1887. február 8 án. 

Aa PARASZT issgovk 
zer 3 felv 

KÖZGAZDAS At 
A avamsrhak fölpulfadásáról. 

A külmagyar és hidelvei földész olva- 
sókörökben Jakab László állavorvos pénte 

ken"és"sZzombaton este tartotta meg szabad 
előadását a ,Szarvasmarhák he- 

tileg a küllemtan és fajtaisméről óhajtott 
beszélni lóadó, de a gazdák óhajtásának 
engedve, a jelzett bántalmat és annak gyógy- 
kezelését igmertette. Előadásának bökivona- 
tát az előadó Szivességéből a kővetkezők- 
ben adjuk: / 

Bevezető beszédében az állati élet vi- 
szonyainak kimeritő ismertetése mellett fő.- 
sulyt fektetett a táplálkozás szabálytalan- 
ságai folytán támadható zavarok és megbe 
tegedések. ; 
aA hevenyfelpuffadást a szó szigorubb 
értelma szerint nem tartja betegségnek, ha- 
nem csak egy oly veszélyes állapotnak, 

ság utján jut, anélkül, hogy testének szö- 

jelen : 
Ezen veszőlyes állapot bizonyos ta- 

karmányfélék mint: here, luczerna, ta- 
raczk, baltaczin, repeze, káposzta, csalamádé, 
paraj, zöldg abonafélék, MHüvelyések, burgo- 
nya, répa és különbőző mérges növények 

háltak idéztetik elő akkor, ha ezek rövid idő 
alatt nagy mannyiségben vétetnek föl. Az 
ujabb vizsgálatok határozottan, kideritették, 
hogy az itt felsorolt takarmányfélék legin- 
kább akkor ártalmasok, ha harmattal lépe- 

vagy erősen nedvesek, mivel ez esetben 

rajtok, melyek az erjedést rendkivül gyor- 
san Mozik létre. ( 

E. Kovács Gyula, Schiller „Stuar t 

Szinházunk sorsa: i- 

„Pa:, 

hogy egy szintársulatot szervez s a jövő. 1 
hó elején vendégszerepel Déván, Előadásáira 
már megkapta az engedélyt Csóka ur Hu 
nyadmegye zlátte : és n ködvező 5 éred- 

puaftiadásáról. Erede- 

veteiben a legkisgbb Kóros átváltozás lenna 

hiba, mivel már emlitettük, hogy 

melybe az állat véletlenül vagy gondatlan- 

enynyiségü szénabacilus található. 

' 

Legfőbb tünetét - a felpuffadást 
ennek a veszélyes állapotnak mindenki is- 
meri, de a gyorsan bekövetkező halál okát 
és az ezt megelőző sulyos tüneteket kevesen 
tudják maguknak megmagyarázni. ' 

A javalt és használt gyógyszereknek 
egész halmazát ismerjük ma már, de fájda- 
lom, a veszély elháritására egyiket sem 
mondhatjuk biztos fegyvernek. 

Maga a kezelés hárompoutra irányul : 
1) a gázok eltávolitására; 2) a gázok el- 
nyelésere; 3) a bélmozgások emelésére és 
ez által a felhalmozódásnak meggátlaására. 

A gázok eltávolitása történhetik ter- 
mészetes uton csők rendeztetések által, me- 
lyet egyszerüen elérhetünk ugy, ha az állat 
szájába kátránynyal, szarvasszarv olajjal, 
avas hájjal, avagy bármely undoritó anyag- 
gal bekent szalma- vagy füzfa vessző fova- 
tot kötünk és e mellett az állatot mérsé- 
kelten mozgatjuk, a bendő táját pedig iz- 
gató szerekkel (kámforszesz, terpentinol aj 
jal stb.) bedörzsőljük, hogy annak össze- 
huzódása erélyesebb legyen. Ez az eljárás 
azonban jó eredményt csak akkor ad, ha a 
felpuffadás kisfoku. 

Ha a veszély nagyfoku, akkor a gázok 
mesterséges uton való elvezetéséről kell 
gondoskednunk, még pedig lehető gyorsa- 
sággal, mivel ez esetben minden pillanat 
drága. Ennek az eljárásnak kevésbé ismere- 
tes és kevésbé megbizható módja, Az ugy- 
nevezett bárzsingető alkalmazásában áll, 
mely komplikáltabb és szakismeretet igénylő 
kezelési módjánál, - de meg az eszköz drá- 
gaságánál fogva is - a gazdát alig érde 
kelheti. Nem igy a másik kezelési mód, 
mely kevés begyakorlás után bár ki által 
is eszközölhető, s melyet bizonyára már is 
sokan ismernék. Értjük itt a ,Szurcsapo- 
lást, vagy bendőszurást, melyre igen ol- 
csón megszerezhető eszközünk van, de ha a 
szükség ugyhozza magával, még ez is nél- 
külözhető, s megteszi egy szélesebb pengéjü 
kés is, melyet beszurván, melléje vagy egy 
nádszálat, vagy tollat dugunk, hogy azon 
a gáz eltávolodása, a mennyire annyira le- 
hetővé legyen. 

Természetesen legjobb erre a szurcsa 
pot használni, de akár ezt, akár mást hasz- 
nálunk, a beszurás mindig az állat balolda 
lán, a balcsipő elöőtt, az ágyék csigolyák 
haránt nyujtványai alatt és az utolsó borda 
mögött körülbelől négy ujnyira, vagy is az 
ugynevezett horpasz (éhgődör) középpontján 
történjék. A szuró eszközt hegyével kisé 
előre, a jobb első láb felé és egyuttal be a 
test központjához irányitva bátran beltjük 
olyan mélyre, a mennyire a szurcsap hüve- 
lyének karimája engedi, vagy ha más esz- 
közzel szurunk, addig a mig gáz nem jő az 
eszköz mellett ki. 

A csővet, melyet mindaddig az állat 
oldalában hagyunk, mig a jobbanlét hatá- 
rozottán nem jelentkezik, felügyeljük, hogy 
elne duguljon, s ha ez az esét Eövetkezne 
be, akkor a csövön keresztül vékony vesz 
szőcskével mélyen bele kotorászunk az álla: 
bendőjébe, s lehetőleg fölkavarjuk a bent 
erjedő takarmányt, hogy a fejlődő gázak : 
csőfelé toluljanak. 

A bendőszurásnak vannak még más 
módjai is, de már azoknál nagyobb vigyá- 
zat és szakszerü utókezelés, esetleg a ben- 
dőnek és hatfalnak össze varrása is szük- 
ségessé válik, miért is ezen eljárásokat a 
gazda részére nem ajánlhatjuk. A fenn em- 
litett egyszerü szurcsapolásnál csak a tisz- 
sla kell ügyelni, az utókezelés pedig 

ól áll, hogy a szurás helyét napon- 
átránnyal bekenjük: 
A gyógykezelés második alakja, a 

gázok elnyeletésére irányul, de egymagára 
és egyelőre még igen kevés eredménynyel. 
Aslegelső a mi ennek utját állja az, hogy 
a folyadék alakban nyujtott gyógyszerek, 
a bendőbe nem is jutnak be. Ez pedig fő- 

a baj 
egyedüli forrasa a bendőben van; hiába 
valótehát minden erőlködés a különben is 
teljesen megbizhatlan meszesviz, szalamia- 

szesz, fokhagymás eczet, kőolaj pálinka, stb 
stb vel, mert ez ugy is csak ott fog ered- 
ményre vezetni, a hol a baj nem komoly, 
azaz a hol ezek adagolása nélkül sem áll- 
na elő komoly veszély. 

Egészen más elbicálás alá jön az az 
eljárás, melyszerint bizonyos szereket (leg- 
tőbbnyire Terpentint) a végén kilyukasztott 
és tartalmától megfoszatott tojáshéjba önte- 
nek, s aztán valamaely porószis anyaggal, 
avagy épen kenyérbéllel betömvén a nyilást, 

azt az állatnak b adják. Ez már aztán, ha 
a nyelés alkalmával össze nem tőrik, bizo- 
nyosan a bendőbe fog jutni ée ha a Szer 
jól van megválasztva, a hatás sem ma- 
rad el. 
Ilyen gyégyszer- -összetétellel tényleg 

foglalkozom magam is, és az eddig tett ki- 
sérleteim után bizton remélem, hogy meg- 
felelő tokocskákba zárva, ezek a gyógysze- 
rek éveken át eltarthatók és folyton kész- 
letben tartva legtöbbnyire már a baj kez.- 
detén beadhatók lesznek. 

Az eddig isemert módozatok között te- 
lán ez lesz még a legegyszerübb és legke- 
vésbbé védekezési mód ezen baj ellen, mely- 
ről annak idején, ha kisérleteim befejezést 
nyernek és megfelelő eredményre vezetnek, 
bövébben is szólni fogok. 

A harmadik gyógyfeltétel, a bélmöz- 
gások elősegitésében áll, melyet inkább 
olyan félheveny jeljegü kisebb foku felput- 
fadásnál vehetünk tekintetbe. Az eljárás itt 
igen egyszerü. Az állatnak nagyobb meny- 
nyiségü (2-400 gramm) keserüsót adago- 
lunk vizoldat vagy füszeres forrázatban ; 
emellett nehány allővetet adva, mérsékelten 
mozgásba hozatjuk az állatot. 
- 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

RARETHA MIKLÓS. 
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Kolozsvárt, 1897. 

mirdetések. 

szám. 79(11) 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t-cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a b.-hunyadi kir. já- 
rásbiróéság 2391-886. sz. végzése által Deák Márton javára Ha- 
raga Ilona kereskedő czég ellen 1893 frt 63 kr. perköltség kö- 
vetelés er ejéig elrendelt biztositási végrehajtás alkalmával biróilag 
lefoglalt és 940 frt 87 krra becsült bolti áruczikkek, 
felszerelvény és házi butorból álló ingóságok nyilvános árverés 
utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 2821-886. sz. kiküldést rendelő vég- 
zés folytán a helyszinén, vagyis alperes czég bolthelyiségében B. 
Hunyadon leendő eszközlésére 1887. február hó 14. és következő 
napjainak d. e. órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé- 
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó- 
ságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében 
a legtöbbet igérőnek becsáron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t. 
cz. 108. §-ában megállapitott feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt B.-Hunyadon, 1887. január hó 19. 

SzZÉCSI LÁSZLÓ, 
k. b. végr. 

S2. 2014- 886. 

tkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A tekei kir. járásliróság. miat teletkönyvi ható-ág, közbirré teszi, 

hogy Bidner Mária szül. Weinrieb végrehajtatónak idősb Bidner János 
végrehajtást szenvedő elleni 144 frt 96 kr. tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ögyében a kolozsváni kir. törvényszék (a tekei kir. 
járásbiróság) területén levő Nagy-Ida község 337. és 531. számu tjkvben 
fekvő ingatlanotra és pedig a 887. sz. tjevben A I. 1-79. 18.-rendsz. 
alatti ingatlanokra, az 581. sz. tjkvben pedig az A t 1. rendsz. alatti 

bingatlanra, us mi: 

; E Helyrajzi Becsár = E Holyrajzi ; Becsár 

az száa frt kr. aa 2 sám frekr. 
426 n, 426 0., 427 t., 

427 u 16 11 2034 dd 63 
ö61 53% 12 2034 mm 634) - 

3 582c 8 - 13 2036 t 57 - 
4 z48, 748 d 134 14 z052 183 
5 816 9 15 2094 é, 2094f 30- 
6 963 h le54 16 2194 f 14 
7 990d 56 17 2194i/1 n 14 
9 1804 éé, 1304ff 12 - 18 2713y 

10 1897 g 133) 

A n-idai 3831. sz. tjkvben előjövő ingatlan, u. m. 1. rendsz. 18304 a hely- 
rajzi sz ö6 frt becsár a tentebbi ezennel me állapitott kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt iogatlanokat az 1887. 
évi márczius hó 3-ik napján délelőtt 9 órakor a kebli 
tikvi irodában megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 109/,-át 
végrehajtató kivét-lével, készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 43-ik 
§-ában jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi november 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. 
t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleg-s elhelye- 
zéséről kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Tekén, 1886. évi deczember hó 13-án. 

A tekei kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

REINBOLD, 
78 (1-1) kir. aljbiró. 

HOFER M. JÓZSEF 
női divat- és pipere raktára I olozsvártt, 

főtér Szathmáry-ház. 

tVan szerencsém a n. é. közönség becses tudomására 

juttatni, hogy a 

ő FARSANGI IDÉNYRE 
BII- fS KÖLTÖLDI VÁLOGATOTT DIVATOS 

árukkal elláttam, s a legnagyobb választékban kaphatók: 

Atlasz, surak, satin, merveilen és Ramasche selyem ruhakel- 
mék minden szinben. 

Legujabb csípke szővetek, ahoz való széles volánok, 
ug szintén keskenyebbesipkék, - melyek közül kü- 
lönösen kiemelendők va lódi Lyoni selyem, himzett gáz- 
gyöngyösésgyöngyözött tűll- és gázé csip- 
éim. 

Többfélegyöngy ruhadiszek, világos szin, u. m. 

x fehér, erém, kék és rózsaszin telprémek 
és selyem Plüchek. 

A legujabb szinekbeu Gáz, Creppe, Illusion és Tarlaton kel- 
mék, Battis, Mollés Crepplisek. 

Belépők, czipők, facherek, virágok izlésteljesen ősz- 
szeállitott garniturák és egyesbuduettek, toll, 
főékek, coafurek és főmassenek. 

Glasséésselyemkesztyük minden szinben 
Legujabb ruha disz és nyakékitőszalagok. 
Gyöngygallérok, rüssök, hajdiszitő tük, 

valódi parfümök és számtalan egyéb kellékek. 

A legujabb hosszu miederekből gyári raktár. 

MINDENNEMÜ 

Tarlatán ésselyembáliruháknaka legujabb 
divat igényeinek megfelelő előállitását elvállalom. 

A n. érd. kőzönség b! pártfogását kéri 
teljes tisztelettel : 

HOFER M. JÓZSEF. 
u Vidéki megrendeléseknél a ruha előhoszának mértékét 
x vinta d rék bevüldését kér m. 37. (10-x) 

XXXXXXXXXXX 
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ELLENZEK (116) 
.... 

Euuuuuanaammtaytut 
Füidbirtokosok és mezei gazdák figyelmébe ! 

Hogy az eddig egész országtészühkben annyira ked- 
velt és nagyban elterjedt 

váltó-ekék 
szilárd előállitásukban, a verseny által példátlan olcsó árak 
miatt, az előállitandó anyag minőségben, tovább is ne szen- 
vedjenek, nagy-szebeni gépgyárosok: IRieger András, 
Török András, Wagner Sámnuel és a szt.-ker.-bá- 
nyai vashámor tulajdonosók MHirobony és Lántzky urak, 
képviselve Riemer Ede ur által Sz.-Udvarhelyttr, abban 
egyeztek meg, hogy a váltóekéket szilárdan és a legjobb 
anyagból készitsék és egyenlő árban áru itsák, még pedig = 
egy darab aczél vassal készpénz fizetés mellett 7 írt 30 kr., 
várakozásra pedig váltó mellett S frtért helytt a gyárban 

Kelt Nag y-Szebenben, 1887. január havában. 
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Hölgyeknek fontosl! 

FARSANGI IDÉNYRE 
bli ruhák megrendelhetők 20 forinttól felfelé 

a legjutányosabb árban 

BETEGH PÉTER 
női pipere kereskedésében Kolozsvártt, főtér Gakarék 

pénztári épület.) 
Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönségnek szives tudomására 

juttatni, hogy a jelen fars angi idényre a legujabb báli toilettekhez tartozó 
bel- és külföldi virágok (darab és garniturokban), Gásirok, Grendin, 
Creppe, Illusion, Tullanglais, Tarlatán, Moul és Creppelise 
szövetek, fehér, fekete és szines Atlas, Surah és Mervelé kelmék, báli 

belépők. todllak (minden szinben), legyezők, keztyűk, miederek, 
szalagok, csipk é k (minden szin és szélességben), fehér, fekete at- 
lasz és brűner topánok, gyöngydiszek, fejékek, Rüschek, kerek 
és uszályos szoknyák, valamibt e szakmába vágó még számtalan elő nem s0 
rolt különlegességek. 

Ruháknak elkészitését a legutolsó divat szerint egy ruhaderék és elő- hossza 
beküldése után felelősség mellett elvállalom. 

Midőn ez alkalommal a n. é. közönség becses pártfogását kérem, nem mu- 
laszthatom el emlités nélkül, hogy előnyös bevásárlásom folytán az el sorolt 
czikkeket feltünő olcsó árban szolgálhatom. 

Miederekből és muffokból gyári raktár. 

Szinházi- és sirkoszoruk legnagyobb raktára. 

Batis- és len hirazesekből gyári raktar. e
c
s
e
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i suaaattk edaugaóalééselana 

BOER SANDOR 
23 év óta fennálló nagy varrógép raktárában 

olozsvártt. Főtér 7. szám. . 
Vásárolhatni legiutányosabban, részletfizetésre is a gépek valódi: 
ságát tanusitó eredeti bizonyitványnyal elletott , Howe, "Singer", 

„Wheeler és Wilson, ,„Cylinder Elastic s „Oszlopb 

Erdélyben egyedül ebakis raktárában találatók a leg 
ujabb „Phörnix srarrógépek, * 

mely ugy családi használatra, valamint iparos czélekra minden 
eddigi gépeket fölülmul, valamint uj találmányu Kayser féle gőnb 

lyukvarró készülékkel ellátoté magaskaáru „Singer' varró- 
ép, (a varrógép ipac terén a legtökéletesebb haladás), melyb 7 
kivánatra mellékelhető : 

lyukbeszövő és monogramm himzó készülék. 
Ezen varrógép nemcsak hogy az összes eddíg feltalált és tökéletesitett var- 

rógépeket a rendes varrás minden nemében messze tulhaladja, hanem az o ly fár asztó, 
és hosszadalmas kézi munkát igénylő gomblyukakat is bámulatos csínnal és gyor. 
sasággal (egy órában 50-nél többety kiköti 

csak BOÉR SÁNDOR iart 
u Varrógép raktárával kapcsolatos igazitási múi 

helyében átanult gépészt, s azért képes megrongált 
gépeket is jótállás mellett ismét, tökéletes jó állap. tban 
jutányos áron helyreállitani. g 

A kolozsvári első husfogyasztási szövetkezet 
1887. január hó 19 én megalakult és az alapszabályok elfogadtattak 

A tőkegyüjtés részjegyek kibocsátása utján határozta- 

tott el, A részjegyek darabonként 

10 forimtjával bocsáttatnak ki. 
Az aláirások eszközöltetvek köznaponként délelőtt"9 

12 óráig a Iolozsvári Leszámítoló bank he- 
lyiségében (Bel-szénutcza 3-ik sz., a Nemzeti szál Hoda 

mellett), hol bővebb felvilágositást ad 

Kolozsvártt, 1887. január 20-án. 

61. (5--1ö)svizm Az nazgat0edg 
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27.(11-x.) Tisztelettei BETEGH PETER. 

Kiadott kölc önök 

azaz: 

Kolozsvártt, 1887. február hó 4- én. 

80. (2-x) 

FE vA e se 

Takarélkosság e jelszól! 1 
Közvagyonosodás csak ugy mozditható elő, ha mód és alkalom nyujtatik mindenkinek arra, hogy keresményének a 

szükségleteiből fennmaradó részét, biztos helyre kamatozás végett elhely ezheti. i 

Betetek hetenként =20 kErtól 1 ferintig. 

A Molozsvári Önsegélyzé-egylet mint szövetkezét, 
mely megalakulásakor e czélt tartotta szem előtt, három évi fennállása óta örömmel tapasztalja, hogy tagjain kisebb- 
szerű kölcsönök által jótékonyan segitett és jelenleg a tagok száma 1986-ra növekedett fel. 

EForgalom volt 1886-ik évben: 

lteek tá 

Ezen jótékony humánus intézet társadalmilag szükséges és életképes. Felhivunk mindenkit, hogy egyletünk sotába 
lépjen be. A pénztárhelyiség bel-szénutecza 3. sz. (a Nemzeti szálloda mellett), mely nyitva áll köznaponként d. e.0 
8-12 óráig, Vasár- és ünnepnapokon 1. e. 9-12 óráig, hol bővebb felvilágositást ad a részletekről. 

( egaloli ősszesen 388081 irt 2 kr. 

háromszáz nyolczvanhárom és harminczegy forint huszonhét krajczár. 

0206131 frt 89 kr. 
rb76999, 38 

Az igazgatóság. - E 

Vidats-féle egyvasu ekéit. 

Legujabb szabadalmazott sorvetőgépek 
Ezenkívül készletben vannak: Egyes és kettős őrlómalmok, Little Giant" csöves tengeri darálók. 

tengeri morzsolók, takarmány-készitő gépek, olajsajtók stb. Gyárunkban működésben dáthatók: a lagujabb 

saját rendszerü ramie-, kender- és lentörő. és tisztitó-gépek rendkivüli mennyileges és minőleges munkaképességg 2gel. 

- Árjegyzékek kivánatra ingyen és bérmentve. i 
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RÉSZVÉN Y-TÁRSASÁG BUDAPESTEN. e 

Központi iroda: VI. Váczi körut 57. Gazdasági géposztály: Külső váczi-ut 1696- 1699. 

Ajánlja kitünő szerkezetű GÓZOSÉPLŐ KÉSZÜLETEIT, szén, fa ós ezatmafütésre; zegecena fendszerű 

járgányeséplőit tisztitó-készülékkel, zsákolóval vagy a nélkül, gabona-tisztitó rostáit (Backer- és Vidats- rendszer), 

továbbá legjobbaknak bizonyult szabadalm. Sehliek-féle 2-ös és 3-as elkéit - árak 58 frttól kezdve - szab. 

Sehliek-féle mélyitő-ekéit kiemelő szerkézettel/ mélyitő-ekéit önvezetékkel (sack után), eredeti Sehliek- és 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Rolozsvártt, bel-közép utcza 33. sz.e robnsa lovausi! 


